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Einsteckwerke

Fitting up movements — Mouvements d’emboitage — Relojes para encajar

1Tag Gehwerk, Ankergang

Re.

1 jour simple, échappement circulaire

1 dia de mov. solo, escape dncora a volante

I day lever time piece

Rve.

1 Tag Wedker, Ankergang — 1 day lever alarm

1 jour véveil, échappement circulaire

1 dia despert., escape ancora a volante

Papier-, Silber-, Gold- oder Emailzifferblatt, Bombédlas
White-, silvered-, gilf or enamel dial, convex §lass

Cadran blanc, argenté; dord ou émail, verre bombé

Esfera blanca, platecada, dorada ¢ esmalte, vidrio convexo

Passend fiir Gehdusedffnung von Gehiusefiefe
No Suitable for case-opening of Depth of case
i Juste pour une cuverture de la boife de Profondeur de la boite
Dara abertura de caja de i Profundidad de la cajz
Re 56 56,2 mm = 2 indh, 55 mm = 1% inch.
Be 66 Gl o =i 35 .. = 1%
Be 71 25 i T i L A8 ==t
0
Re B560 88,2 ¥ 69,2 mm = 32 < 254 indch. B0 e =1
=
Re 6955 69.2 (88,2 mm = 2%: X 32 inch. 3 ., e o

jl Passend fir Gehiuseiiffnung von

Gehiusetiefe

Suitable for case-opening of Depth of case R o vt
No Profondeur 1
No. Juste pour une ST |
ouverture de la boite de brefundidad =1 —| |
¢ :
| Para abertura de caja de | de la caja H [
) H
= "oy il 4 -
Rve 56 06,2 mm = 24+ indch. 198 mm | 3
= T T
Rve 66 662 ., = iy inch. 2
Rve 71 1 . =33nhp 4
Rve 5569 | 834 69 mm = 32 X 2% inch. | 51 mm Co—— i
& 14 inch. = !
Rve 6988 69 L 84 mm =344 % 3Ye inch.

=1
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Miniatur-Wecker-Uhren

Fancy alarm clocks Réveils miniatures Despertadores miniatura

1 Tag Werke mit massiven Trieben, Ankergang
I day lever movements with solid pinions
Mouvements 30 heures avec pignons massifs, échappement circulaire

Madguinas 30 horas con pifiones macizos, escape dncora a volante

Re.
1 Tag Gehwerk

1 day time movement

Mouvement 30 heures simple

— | — S — | — m— ) m— —— — i f—

Miguina 30 horas de movim. solo

Heraonsnehmbare Zugfeder

Detachable mainspring
Ressort démontable

uelle removible

“is Grandeur naturelle

Rve.
1 Tag Wedkerwerk
1 day alarm movement
Mouvement 3 heures & réveil

Mdquina 30 horas despertador

Y13 natirliche (Gribe

'y Matural size

“ia Tamafio original

Herausnehmbare Federhiiuser
Detachable barrels
Barillets démontables

Cajas de muelle removibles

e P — ) S— — — N —  — i — i — —  — o { —  f—{ f—— . i —
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| No.601 DPipin I

! Messinggehiiuse vernickelt oder kirschrot,
burgunderrot, griin, blau oder violett gefirbt

Brass casc nideelled or cherry red, Burgundy
colour, green, blue or violet coloured

! Bofte en laiton nidkeld, ou couleur rouge cerise,
rouge Bourdodne, vert, blew ou violet

i Caja en latén niguelado & color de guinda, color
de Bourgogne, verde, azul & color de violeta

Bombiertes Facetteglas Convex bevelled glass

Etui fiir No. 601, 602
Case for Mo, 601, 602

Emailzifferblate Enamel dial — Cadran émail Esfera esmalte

Verre biseauté bombé -~ Cristal biselado v convexo

! Feines Gunkelrotes Lederefui
| Showing leather case

] ﬁl::i.-". en cuir rouge
Cofrecito en cuero rojo

i 1 Tag Wecker

I day alarm — 30 heures & réveil — 30 horas despertadar

No. 602 Pipin II

e |

TH 3 em=—"7345% 2 inch

Messinggehiiuse burgunderrof, griin, blan oder
violett gefirbt mit Goldgravierung

Brass case Burdgundy colour, green, blue or violet
coloured and ¢ilt engraved

S —1 — — e — — — — o  R— i S ¢ s 1

Boite en laiton rowuge Bourgogne ou couleur wvert,
bleu ou violet avec gravures dorées

Caja en latén color de Bourgogne, verde, azul &
color de vicleta y drabado

Ecrin pour MNo. 601, 602
Cofrecito para Mo, 601, 602

—— o | S . — 1 S 1 S . o S o 1 S} S . i - S ] — ! ——
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No. 665

“|

12 ¥ 9% em 444 3einch
I3 Bem = 3% 3 inch 13 = U4 em = 5 3¢ 7 inda

Matt Mahagonifarbig

Tieil sihaaany:-colour Hell policrt Mahagoni mit schwarz

Kastanic poliert mit Infarsie
Polished chestout inlaid

Banon: atajow mat Light polished mahogany with bladk

Bois chifaigner poli avec Acajou poli clair avec parties noires

Color caoba mate
margueteric Caoba pulida clara con partes negras

Castafic pulido con labor embutide

S — — 1 p— 1 —

No. 663

t Gia s 10 e o= 34 50 4% inch 93 % 18y cm o= 3Pl ® TWa indh.

I 12 % 7 cm 3 M 2%s inch

I Ebenholziarbig

I Dull ebony colour — Beis facon d'ebéne — Color ébanoe

| 30 mm — Emailzifferblatt — Enamel dial — Cadran ¢meil — Esfera esmalte

| Bombéglas Convex glass — Verre bombé — Vidrio convexo

| 1 Tag Wecker — 1 day alarm — o0 heures 8 réveil — 30 horas despertador

| 1 Tag Gehwerk — 1 dav time piece — 30 heuwres simple

E 30 horaz de movimiento sclo

e I - o e S
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No. 673 : No. 668 No. 672

B e e il [P ———

| e |

Bl x 10 em = 33 x4 Ve ingh 10« 18 e + .+ 7 inch, B = 10 Yz e + % 4N inch

Birke policrt
mif nufibaumfarb. Schnitzerei Mahagonifarbig poliert Kirschbaum poliert

 — — — — S—  —  — ] — — —

Polished biech with walnut
colour decorations Polished mahogany colour Polished cherry wood

Couleur claire avec décorafions
fagon nover Fagon acajou poli Cerisier poli

Abedul pulido cdn decoracionss
coler nogal Color caoba pulida Color guinda pulida

Stk T4 em = 330 % 5% inch 9 1Y%= cm 35 w24 indh. G 145 gm = 3 X 3V indy,

Mahagonifarbig oder Kirschbaum poliert
Polished mahogany celour or polished cherry wood — Facon acajou poli ou cerisier poli

Color cacba pulida & color guinda pulida

i 56 mm Emailzifferblatt — Enamel dial Cadran émail — Esfera esmalte
Bombéglas — Convex slass verre bombé Vidrio convexo
1 Tag Wecker — 1 day alarm — 3 heures & réveil — 3 Horas desperiador
1 Tag Gehwerk 1 day time piece — 50 heures simple — 30 horas de movimiento solo

D L el D A —
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b 144 em 3Ws ¥ 3% inch

Rosa Taciert Red colowred EBlan Iackiert — Blue coloured
Lagud rose Barnizada rosa Lagqué blew — Barnizado azul

No. 678 MNo. 679

¥ — s S 1 o, { s

I3 8% em = 5% 5% indh.

No. 683

102 % 11% em = 4 ® 4% inch. 6w M em = 3% % 8 inch:

O o 1 S - S B S i — o S - 1.

Mrhagonifarbig oder Hirschbaum policet — Polished mahogany colour or polished cherey wood
Fagon acajou poli ou bois de cerisier poli — Color capha pulida & cerezo pulide

Silberzifferblati Silverad dial Cadran argente Eszfera plareada

Bombéslas — Convex glass — verre bombe — Vidrio convexo

1 Tag Wecker — 1 day alarm — 3 heures & réveil 30 horas despertador
1 Tag Gehwerk — 1 dav rime piece — 30 heures simple — 30 horas de movimiento S0l
— e - w— T — — — — — 1+ — — —— ————— —— i — — — —




Miniaturwecker mit Hohltriebwerk

Fancy alarm clocks, movement with lantern pinions

Réveils miniature, mouvement avec pignons lanternes
Despertadores miniatura, mdquina con pifiones linternos

et el T S —

No. 1054 1 und 2 No. 1054 3

1 Tag Gehwerk — 1 day time pices 1 Tag Wecker — 1 day alarm
30 heures simples — 1 dia cuegdn, movimients salo H hewees & réveil — §odip cuerda desperrado

— — — —— — — § S—f — —

83 cm =3 ind. 105 em = 45 inch.
Mo. 10541
Weilles Kartonblatt — White cordboard dial
Cadran caston blane — Esfera blanca de carmén Weities Hartonblatd

No. 10542 White cavdboard dial

Silberblaft — Silvered dial
Cadran argenlé — Esfera plateada Esfeca blanca de carfin

Cadran  carton  blanc

Vernidceltes Zinkgehiuse

Mickelled rinc case — Boite zine nickeld — Caja de sine niquaiade

No. 1054 /4

1Tag Wedcer — 1 day alarm

3 heures & réveil — 1 dia despertador

B — s St S 1 S B s . - e S S i

Vernickelfes Messingtehiinse

MNickelled brass casc

Weilies Kartonblate
White cardboard dial
Cadran  carton  blanc Bolte laiton nidkeld

Esfera blanca de ceetdn Caja de latdn niquelado

i1 em = 4% jnch,

Wedker auf Ridowandglocke

Badk bell — Reéveil sur cloche au fond - Campéna en =] fondo

b — 4 s+ s 1 S § ot 1
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Grofie Wecker in Metall- und Holzgehdusen

Large alarm clocks in metal and wood cases — Grands réveils en boites métal ef bois
Despertadores grandes en cojas de metal vy madera

§ S —r

e e L

LI —

Put

MNo. 1056/1

Gehiiuse rothraun — Bed-brown case

No. 1056/2

Boite brun-rouge Boite blanche-grise

Caja esmaltada rojo Caja blanca arisa

No. 1056/3

Grehiiuse vernichell Hickelled case
Boite nickelde

Cajs miguelada

Paroli

No. 1056/14

Gehiuse rothraun — Red-brown case

No. 1056/16
Gzehiimse weillfran — White drey case

Roite brun-rouge — Cajn esmalfade rojo Bolte blanche-grise Caja blanca grisa

No. 1056/15

Gehfuse griln — Green coloured case

No. 1056/17

Gehiiuse versidielt — Nickelled case

Bolte en conleurverte — Cajuen colorverde Bofte nidieléde — Caja niquelada

Buntes Ziferhlate, Mitiel in der Forbe des GehSuses, wicd nur selicfect Lei Ma, 105615 und 105 16

1 Tag Wecker

I dav alarm — 30 heures 3 réveil 3 horas desperrado

Gehiiuse weiligran — White frey cuse

T — — — g 1 — 1 S § S
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Vernideeltes Zinkgehause

Nidielled zinc case

No. 1056/31

Gehiuse rofhraun
Red brown case
Boite brune rouge

Caja esmaltada rojo

No. 1056/20 Perkeo

Boite rine nidoelé

Caja de zinc niguelado

No. 1056/32

Gehiiuse vernidself
Mickelled case
Boite nickelée

Caja niguclada

12 em = 4% indu

Wedier anf Ridiwanddlocke

Back bell — Timbre au fond — Campana en el respaldo

1 Tag Wecker —

1 day alarm — 30 heures & réveil 30 horas despertador

1 — .

1 b —  p—
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No. 1008/700 Globe No. 1008/750 Atlas

9

e e e e L ———

I6%; em = 6z indh. 18 em =7 inch

No. 1008/752 Pirol No. 1008/760 Duo

— ] — — — — —

S P —1 . . o 1 i S s

18/ em = 734 inch 16z £m == iy inch.

Vernickelte Zinkgehfuse

Mickelled zinc cases — Boites zine nickeld — Cajas en zinc niguelado
1 Tag Wecker, kleines Werk — | day alarm, small lever mavement
30 heures & réveil, petit mouvement — 30 horas despertador, mdgquina pequefia
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No. 1008 905

Messinggehfuse vernickelt,
verkupfert oder kirschrot

No. 1008/901

Vernickeltes oder verkupfertes

Zinkgehiuse, Messingriichwand

Nickelled, coppered or cherry red
brass case

Mickelled or coppered zine case
brass back

Bolfe zinc nidielé ou cuivré Boite laiton nickeld, cuivré ou

couvercle en laiton ] ise
1 rouge cerisc

Caja en laién niquelado, encobrada
& color de duinda

Cafa en zinc niquelado & encobradao
respalde en latdn

= No. 903 Staubdicht
= %3 Dust proof
= . 993 Hemmétigque

No. 1008/902

== MNo. 901 Staubdicht
= & 901 TDhist proof
= . 91 Hermétique
= . I DProtegida contra = , 93 DProtegido conica
el polvo

el polvo
13 em= TWs indy. P

R

Chiffres et aiguilles avec Radium

34

Radivmzahlen und ~Zeijer

Hadi d1 : i : 1 i
tadium figures and hands Manecillas ¥y ndmeros con Radium

1 Tag Wecker, grofles Werk

1 day alarm, large lever movement Ml heures & réveil, drand mouvement

3 horas despertador, gran maquina

el L L ppe—
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Mars

No0.1008/907 No.1008/908

2t em = BYs jnch.

No. 1008/942

]
No. 1008/909

MY cm = 8 indh.

Hermes

No.1008/943

Moo 1008907

Vernickeltes oder verkupfertes Zinkdehuse, Messingriickwand — Mickelled or coppered zine case, brase badk i
Boile zinc nidield ou cuived, couvercle cn laiten — Caja en latdn niguelado & encobrado, respaldo en latdn

Mo, 1008 908

Bolte lairon nickeld, cuiveé au rouge cerise -

No. 1008 909 MNo. T008/942

Mo, 1008 910 MNo. 1008/943

Messinggchiuse vernickelt, verkupfert oder kirschrot — Nideelled, coppered or cherry

1 Tag Wedker, groffes Werk — 1 da

30 heures & réveil, grand

mouvement — 30 horar despertador, dran

alarm, large lever moven

uno

No. 1008/910

Cais de latén miguelado, sncobrade & color

1EILE

miguina

b — — — g i m— —

e § 1 1 — 1

red brass case

de gujnda
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Da Capo No. 1008/953

1742 2 15%s em =T X 5% [nch.

Zinkgehduse vernickell. Grofes Werk mif ausschalibarer Repetition. 12 ¢cm groffe hellttnende Rilchwandglocke
Der Wedier wedkt 1V, Minute davernd oder § mal je 15 Sekunden lang mit Pausen von 30 Sekunden

Nideelled zine case. Large movement, interchangeahle steady or intermittent alarm, well sounding 4% inch. Back bell

The alarm sounds Ve minutes steady or 6 times 15 seconds each at an inferval of 50 seconds
Boite zinc nickeld, grand mouvement, répétition par déclanchement, cloche arTiére 12 em sonnant fort
Cafs en zinco aoigquelado, miquing drande con repeticion a voluntad. Campana de sonide clarg en el fondo 12 em

Este despertador va focapde 1% minofes continuaments, & Intermitente 6 veces con una duracidn de 15 segundos cads ves

con intervales de 3 segundos

¥ St § s 1 o 1
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18 cm = 7 Indi

No. 801/1, 802/1

1 Tag Wed:er
1 day alarm
50 heures réveil
1 dia despertador

No. 801/2, 802/2

1 Tag Schlagwerk
1 day strike

) heures sonnerie
| dia soneria

No. 802

18 cm 7 inch

No. 801/3, 802/3

1 Tag Schlagwerk und Wedcer
1 day strike and alarm
50 heures sonnerie et céveil
1 dia despertador v soneria

No. 801/4, 802/4

1 Tag Musikwedier 1 Arie
1 day musical alarm 1 air
30 heures réveil musique 1 air
1 dia despertador mudsica 1 pieza

Gehiuse vernidielt — Nickelled case Boite nickelée

Mit Stahl- (35) oder Messinggehfinse (M)

With steel (3) or brass cases (M) — Avec boites acier (S} ou lafton (M)

Con caje de acero (5) & latdn (M)

¢ — ——— ¢ e+ 1 1 1 . —

— e e e e+ e e § e §
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195 15 i =7V = 3 inchy

Nuflbaumfarbig
Walnut colour — Fagon noyer
Color nogal

No.1962, 2062

4%y A 15V cm = 933 6 inch.

NuBibaumfarbig —
Fagon noyer

Walour colour
Color nogal

No.1970, 2070

No. 1969, 2069

17 15 cm - 0% % 0 ind.

Mufibaum- oder Eichefarbig
Walnut- or oak colour — Fagon nover ou chéne
Cuolor nosal 6 roble

No. 1964, 2064

Y3 15cm Ay xdind

MNufibaum, Eiche oder Mahagonifarbig poliert
Walnut, eak or polished mahogany celour
Moyer, chéne ou facon acajou poli
Modal, roble 4 color caoha polida

No. 1971, 2071

—--u-.-.--...—.—.-—.—.—.—........,.._._._._._,_,_,,,_,,_._._.__.-.._,_,._,_,!

| &= |

Eiche- oder Mahagonifarbig poliert

Oak or polished mahogany colour Facon chéne ou acajou poli — Coloc roble & caoba pulida

Silberzifferblatt, Bombéslas

=ilvered dial. Convex glass — Cadran ardgentéd. Verre bombé — Esfers plateada.

Vidrio convexo

Mo, 1042, 1064, LU6Y, 1070, 1071 1 Tap Wecker 1 dav alapem - 30 heures & CEvei 30 lroras despertada
No 62, 1064, 2069, 2070, 2071 1 Tag Gehwerk 1 day time giate — 30 heudes sinple — 30 horas de may  solo




No. 1930, 2030

Rasd

Vs 27 em = 6 ¥ 10Y: indh

No. 1981, 2081

17 % 31 am = Y 3 12 inch.

No. 1979, 2079

Nuflbaum, Eiche oder Mahagonifarbig poliert

D N1 SN - i f S 1 1 S i o St S B S 8 - o — 1 — S 1 S | B
L e T 1T - T e pr———

Mo, 2050, 51, 2067, 2079—2082 1 Tag Gehwerk — 1 da

ETETETTIRIRTI

AL A ) Y 'y 10': inch

Mufibaum, Eiche oder Mahagonifarbig poliert
Walnut, nak or pohished mahogany colour
Moyer, chéne ou fagon acajou poli
Mogal, roble & color caoha polida

No. 1982, 2082

177 ¥ 3% e = 7 X TP dndh

Eiche oder Mahagonifarbig poliert — Oak or polished mahopany colour
Chéne ou fagon acajou poli — Roble & color cazoba pulida

No. 1967, 2067

18 # 18Vecm = 7 = 114 Inch,

Walnut, oak or polished mahodany colour

Mowver, chéne ou fagon acajou poli — Modal, roble ¢ color cacba pulida

MNo. 1930, E951, 1967, 1079 —1082 1 Tad Wecdker 1 dav alarm S0 heures & réveil — 50 horss desperfadoc

me piece 3 heures gimple — 30 horas mov. 2010
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Kichenuhren

Kitchen clocks Pendules de cuisine Relojes para cocing

8 Tag Gehwerke mif massiven Tricben, Pendel- oder Ankergang
4 day time piece pendulum or lever movements
Mouvements 8 jours simple, pignons massifs, & balancier au 3 cchappement circulaire

Mdquinas 8 dias de movimients solo con pifiones macizos, con péndola & con escape dncara a volante

Rap Raa

Pendelgang — Pendulum movement
Mouwvvement & balancier
Mdguina con péndala

Allkcrgan_ﬁ — Lever movement
Mouvement & échappement circulaire
Méguina, escape dncora a volante

Herausnehmbare
Zugfeder
Dietachable spring
Ressort démontable
Muelle removible

Unempfindlicher Gans
Gute Regulierung
Inzensible vibration,

best redulation
Mardie insensible, bon réglage
Movimicnie inssnsibie,
Buen regulacion

Rf Rfa

Anker-Echappement mit 2 Steinen,
beste Regulicrung
Solid leverescapement, bestregulation
Echappk‘:mc:it 4 ancre, réglage exact
Escape ancara fina
de perfecta regulacidn

Pendelgans Pendulum movement
Mouvement & balancier
Miquina con péndola

Mit Federhaus
With barrel
Avec barrillet

Con barillete

*fa Mattirliche Gréfle — “ 1 natural size
Y3 de grandeur naturelle — %5 tamana ariginal

—
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1 em=4aY: inch I cm=gYs inch

No. 115 No. 112

22 em=8% indh. 27 con=3%e inch. 25 em=="%%s inch.

No. 117 No. 110

+'= E R -."-_.
-

s 2

o A
e *
(aa -
|%= =
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| :' =2
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L] mod
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- 4
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b
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R
2513 em =10 inch X cm=10 indh.
Steingut mif blauen Verzierungen — Earthenware plates with blue decorafions
Falence avec décorations bleues — Esfera de loza con pinturas azules

1 Tag Anker Gehwerk oder 8§ Tag Gehwerk, Anker~ oder Pendelgang
L and 8 day lever or pendulum time piece — 1 et & jours simple 4 balancier ou échappement circulaire

I v 8 dias de movimiento sele con péndola ¢ dncors a volante

Werk in geschlossener Kapsel — Movement in closed back case

Mouvement en boiie fermée — Mdguine en caja cerrada

e
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No. 121

e e ek Ll | —

e |

24 ¢m = 914 inch.
Goldrand
Gilt line — Ligne dorée
Linea dorada

2% em = 9% inch. 15 cm o= 9 inch.

I — — 1 — { — i S — — o — —  J— . B

No. 1161 No. 1162

22 em = B¥%s inch.

No. 16

5 cm By Inch. 2% em = 9% inch.
2% em = 9Y; ineh.
Griin Weinlaub — Green wine leaves
Vigne verte — Hojas de parra verde
Porzellanteller mif farbigen Verzierungen
Decorated china dials — Cadrans poreelaine decorde — Esfera de porcelana con decoraciones

1 Tag Aoker Gehwerk oder 8 Tag Gehwerk, Anker- oder Pendelgang
! and § day lever or pendulum time piece — 1 ef 8 jours simple & balancier ou échappement circulaire

1 ¥ & dias de movimienfo solo con péndola 6 dncora & valante

Werk in geschlossener Kapsel
Movement in closed back case — Mouvement en hoite fermée — Maguina en caja cerrada
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No. 228

— T

15 om o= 9 indh., 15 om 0y Erech.

L

[ - .

S —
et

o= 10% inch. X em == indh.

No. 240

o

25 om =0% inch 25 tm =8 inch.
Mo, 228, 235, [ Steingut mit blanven Verzierungen — Earthenware with blue decorations
230 [ Fatence avec décorations bleues — Esfera de loza con pinturas azules

Mo, 229, 236, | mift Goldlinien — with 4ilt lines
240 Avee lignes dorédes — Con lineas doradas

8 Tag Gehwerk, Pendel- oder Ankergang
& day pendulum or lever time piece — B jours simple 4 balancier ou & ancre écdhappement circulaire

& digs de movimiento solo de péndola 0 escape d ancora & volants

Werk in geschlossener Kapsel — Movement in closed back case
Mouvement en boite fermée — MAguina en caiz cerrada
— N ffm— | * — —— — — —
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Copenhagener blan
Copenhague blue

Bleu de Copenhagus
Azul de Copenhagen

25 cm == 8y inch.

15 cm =% inch. Bom =19% inch.
Mit Goldlinien Steingut mit farbigen Verzicrungen
With gilt lines Earthenware with decorafions
Avec lignes dorées Falence avec décorations
Con lineas doradas Esferas de loza con pinturas

B Tag Gehwerk, Pendel- oder Ankergang

B day pendulum or lever time piece — B jours simple 4 balancier ou 4 ancre, échappement circulaire

& dias de movimiento solo de péndela & & escape 4 dnecara 4 volanfe

Werk in geschlossener Kapsel

Maovement in closed back case — Mouvement en boife fermée — Méquina en caja cerrada

o |
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No. 267, 268

No. 268

Weill mit griin

White with green

No. 267

Weili mit Copenhagener blau

e el el et el e y—-

White with Copenhadue blue

Blanc avec blew de Copeahague Blanc avec vert

e |

-—I—-—-—-—--—un—u.-—.—n—.—.—.—l

Blanca con azul de Copenhagen Blanca con verde

¥ W cm = 10%s inch.

EWIE cm =11 inch. 20 em = 11Vz inch.

Steingut mit farbifen Verzierungen Earthenware plates with decorations
Faience avec Décorations — Esferas de loza con pinturzs

No. 237 No. 238

1 i S < i S D P S 1 it 4 S e = s i — i — i — S § S S {1

R e

P e ==
78Ty 5
/ 10 i 27 \
e 3
b e % ca /
%; \&3.§\59“ L

A

M oem=11"7 ind.

Blau Dekor Goldlinie
Blue line — Ligne bleue — Linea azul Gilt line — Ligne dorée Linea dorada

f Tag Gehwerk, Pendel- oder Ankergang — & dav peadulum or lever cime piece
2 jours simpls & balancier ou & ancre. Echappemsot circulaire — & dias de movimiendio solo de péndnla © escaps @ dncare 4 volante

e L R T e [ — [ —
—_— —u-..u-.|_.—--.-|_1—-1—-—|_.—-.—q__-u_.—..—......_._--.-.._._.—-—-—.-—u—m—-—._._..-.
]

Werk in geschlossener Kapsel Mevemens in closed back case |
Mouvement en boite fermée Megquina oo caja cecrada I
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4 50 em o= 9%: W 11¥einch.

Blau Dekor
Blue decoration — [Décoration bleae
Pintura azul

Blau Dekor
Blue decoration — Décoration hleue
Pintura azul

24 % 30 cm 912 ¥ 113 inch,

Weilh — White Blane Blanca

30 em = 1194 inch,

Weili — White — Blanc — Blanca

34 ¥ 30 em = B X 11 indh.

Dreifarbig Dekor
Three colours decorafion
Décoration en trois couleurs
Decoraciones en tres colores

No.

232

T

¢
6\5

F §
"I|||I“I_'

30 em = 1% dndh.

Dreifarbig Dekor
Three colours decoration
Décoration en frois couleurs
Idecoraciones en fres colores

Steingut — Earthenware — Fafence — Loza

B Tag Gebwerk, Anker- oder Pendelgang
& day lever or pendulum time plece

& joers simple, édiappement 4 anere

clrculaize wu i balanecier

& dias de mov. sola, escape dnoors @ volante § con péndala

Werk in geschlossener Kapsel

Nao. 146

14 Tng Gehwerk, Pendelgang

14 day pendulum time pigcs
15 jours simple & balancier

15 dizz de mav aolo con péndala

Movement in closed badk case — Mouvement cn boite fermée — Méaguina en caja cerrada

g p 4 b | SR w—  — 1 4 e |
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T3 em o= 10%e % 129 indh.

Weill mit Kopenhagener hlan
White with Copenhague blue
Blane avec bleu de Copenhague
Blanca con azul de Copenhagen

No. 230

30 %95 em = 120 indh.

Weild mit farb. Verzierungen
White with coloured decorations
Blanc avec décorations colorées

Blanca con pinturas

No. 263

| .= ;: -
S A g
. ‘10 ; 2:
R 3- &
I 7T
A
P mm (1 T
| i=m T )
32 25 om o= 12% 3 10 indh.

Weill mit farb. Verzierungen

White with coloured decorations

Blanc avec décorafions colorées
Blanca con pinturas

2435 % MY om

Weilh mit blau
White with blae
Blanc avec bleu
Blanca con azul

s D5 W QTS fnch.

30 % 13 cm

1230 indh.

Weill mit Goldlinien
White with dilt lines
Blane avec lignes dordes
Blanca con lineas doradas

Steingut — Earthenware — FaTence — Esfera de loza

8 Tag Gehwerk, Pendel- oder Ankergang
§ day pendulum or lever fime piece — § jours simple & balancier ou A4 échappement circulaize
§ dias de movimienfo solo de péndola & escape 4 dncora & wolanfe

Werk in geschlossener Kapsel
Movement in closed badt case —

Mouvement en bofie fermée — Maguina en caja cerrada
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IBXIG cm = 15210 %« inch,

Steingut mit blauem Dekor
Earthenware with blue decorafions
Faience avec décarafions bleucs
Loza blanca con decoraciones azules

o
2p 120y
s

i W =
e e m I-I - l.-'-u !-

2

'\'I.

W
.:.I.'.l..-.ll.-...lll-:.

IBHG em = 154105 inch,

Steingut mit Goldlinien
Earthenware with gilt lines
Fafence avec lignes dorées

Loza blanca con lineas colar oro

Weifler Holzhinterkasten

White wood cases — Bofte en bois blanc — Caja en madra blanca

No. 186/7 (7)
No. 187/8

Na. 185 3l em =
No. 187 334 ¢m =

Weilllack. Holzgehiuse mif hla uenVerzierungen

White lacquered wood case with blue decorations

Boites en bois verni blanc avec ornements bleus
Caja de madera, pinturas blancas v azules

(8)

% 5

. \i__ Zifferblatt unter Glas
A Dial with glass
Cadran sous verre

Esfera con vidrio

. e
e A e e U b

TR St T R s e

12, inch.
13%: inch.
Weilllackiertes Holzgehfiuse mit Goldlinien
White lacquered wood case with gilt lines
Bolte en bois verni blanc avec lisnes dorées
Caja de maders, pinfuras blancas lineas doradas

14 Tag Gehwerk, Pendclgang

14 day pendulum time piece — 15 jours simple & balancier

15 dias de movimiento solo de péndaola

e ¢ — 1 — — — —

A ——— — ) S — b — | T S b — .

e
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BNz 326 cm o= 15%s % 10V inch,

Weililackierfes Holzgehfinse mit griinen und
blauen Verzierungen
White lacquered wood case with green and blue
decorations
Boite en bois verni blanc avec ornements
verts et bleus
Caja de madera, blanca, con pinturas

verdes ¥ azules

verni naturel

No. 198

458 5 15 em = 18 % 11 indh.

Maturladkiertes Kiefernholzgehfuse oder weillladkierfes Holzgehiiuse
Matural lacquered pine case or whife lacquered wood case
Boilte en bois de pin verni naturel ou boite en bois verni blanc

Cajz en maderaz de pino barnizado & caja de maderas, pinfuras blancas

Emailzifferblatt unter Glas — Enamel dial with olass
Cadran émail sous verre — Esfera esmalte con vidrio

14 Tag Gehwerk, Pendelgang

14 day pendulum fime piece — 15 jours simple & balancier — 15 dias de movimients solo

BT e T L TN

394 2 28 em =155 3 11 inch.

Weifilackierfes oder naturladiiertes
Kiefernholzgehfuse
White lacquered or natural lacquered pine case

Boite en bois verni blane ou en bois de pin

Caja de madera, pinfuras blancas
& Caja en madera de pino barnizado

con péndola

T e e T T R e e e

s 1 e e Ty S o

F ey e —— Syl

L]

PN el

i ey

;".? .'\-.'.I Fr

i i 4 S S | e M il . il g 1 e . P | i 4

s, kil ¢ e | i

|

L ) 1 i | g o, §

i
=

b e

¥ sy

!



- i . . S -

P ]

Laden- und Birouhren

Office clocks Cadres pour bureaux Relojes de oficina

No. 248 Wohnkiichenuhr No. 241 © u. 117

Ohne Glas
Wirthout glass
Sans verre
Sin widrio

36 %36 em = 143X 14, (nch, QU0 pm = 114 inch. — 11":3% em = 13% indh.

Holzrahmen eichefarhis ladiiert Holzrahmen Nufibaum- oder Eichefarbig poliert
Waod frame light lacquered Wooden frame polished walnut or oak colour
Cadre de bois fagon noyer ou chéne poli
Cerco de madera color nogal & roble pulido

Cadre de bois lagué en couleur de chéne
Aro de madera en color roble barnizado

Werk in Blechkapsel
Movement in metal case — Mouvement en boite de féle — Meeanismo en caja de lata

20 em = 11 Vx inch.

Holzrahmen MNMufibaumfarbig, hell oder Mahagonifarbig policrf
Wooden frame walnut colour, light or mahogany colour polished
Cadre de beis facon noyer, clair ou facon acajou poli
Cerco de mudera color nedal, claro & color cacha pulida
Bombéglas — Convex glass — Verre bombé — Vidrio convexo
Ladkzifferblatt — Lacquered dial — Cadran t8le verni — Esfera barnizada
8 Tag Pendelgehwerk Rap
& day pendulum time piece Rap — 8 jours simple 4 halancier Rap
8 dias de movimiento solo con péndala Rap

Werk in Blechkapsel — Movement in closed baclk case
Mouvemeni en boite fermée — Mdguina en caja cerrada
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Schiffsuhren

Ship lever clocks Habitacles de Marine Relojes Marinos

B Tag Gehwerke mit massiven Triehen
§ day lever movements time piece, with solid pinions Mouvements B jours simple, pignons massifs

Magquinas § dias de movimiento solo pifiones macizos

Raa

Ankergang — Lever movement — Echappement circulaire — Ancora 4 volante

B Tag konstanfes Anker- 8 jours sans sonnerie, échappement
Gehwerlk, vorziigliche

Regulierung

circulaire soidgné, bon
réglase
8 day time piece, Miguina 8 dias de movimiento

lever movement, s0lo, Escape dncora de perfecta

best resulation redulacidn
06 6T A7 cm — 3 2% % 1y dndh.
Staubdichfes Echappement mit 2 Steinen Dustproof escapement with 2 siones
Echappement hermetfique avec 2 pierres — Escape dncora con 2 piedres, profegido conira el polve
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(rehbuse : Uage: Cabumer :
Cajn
M a4 18 cm T iad
oo 46% S ¢y Pt
T R o I
I & 11 E 11

MNo. 465 (4. 5 6",

Mulibaum lackiert — Lacquered walnut

6" und 8" auch in Eiche — 6" and 28" in cak alse —

.

No. 463/4

No. 4635/5

Diam- 17 Y2 em = 6% iadh Driain. 11 o
on - =4 i do2y | =

Eiche — Oak — Chéne — Roble

No. 472/4

No. 472/5

Mufibaum-, Eiche- oder Mahagonifarbis — Walnut eolour, onk colour or mahodany colour

Facon nover, Facan chéne ou fzcon acajou — Color nosal, color roble & color caobsa

& Tag Gehwerk, Ankergang — B dav lever time piece

Jours simple, chappement 4 ancre ou cirenlajre

64 et

— & disz de movimiento solo, escape dncora 4 volante

8)

Lackzifferblatt: — Lacguered dial:
Coadran whie: — Esferd barnizadas
Mo b4 = 10 em 4 indi
JORF =100 3

. 40l = 16
. AukE = 1 2 5

Moyer laqué — MNogal barnizada

8 aussi en chiéne — 67 o B tambien en roble

Criam 35 ¢m = B indh.
I . =6

Diam 74 cm ¥y inch

16 6ils

e |




No. 462

25 em = 9%y inch.

Eiche, Messingliinefte auf Sedtiger Messingaunflage

Oak with bezel and inlaid brass front — Boite de chéne avec lunetée et devant en laiton

Caja roble con are y octigono en latén

8 Tag keonstant Anker-Gehwerk
8 day constant lever time picce — 8 jours simple, échappement circulaire

& dias de movimienfo solo, escape dncora 4 volante

No. 464

o | — 1 — — ) S— ] S — — —

20 em =§ indh. 18% em = TY, IndoL
Vernickeltes oder schwarzoxvdieries Vernickeltes Messinggchiuse
Metallgehiiuse Nidkelled brass case
Nickelled or black coxydized brass casc Boite de laifon nidkelé
Boite de métal nidkelé ou oxydé noir Caja en latdn niguelada

Caja de mefal niguelado 4 oxidado de negro

Lackzifferblatt 14 cm — Lacquered dial 5%, inch.

Cadran tdle blanc 14 cm — Esfera blanca 14 cm
Facetteglas — Bevelled glass — Verre biscanté — Cristal biselado
8 Tag konstant Anker-Gehwerk Cg. — 8 dav consrant lever time piece Cg.
£ jours simple, échappement circulsire Cg. — 8§ dias de movimiento solo, escape dncora & volante Cg.
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Schiffs-Uhrwerk
| Movement for ship lever clocks — Mouvement pour habitacles de Marine

Mdaquina para relojes marinos

i MI

I le. massiv 8§ Tag Gehwerk Mouvement massif soigné 8 jours simple,

fI. Anker-Echappement o échappement & ancee

Solid & day fime movement Méquina solida fina, 8 dias de movi-

fiest class lever escapement miente solo, Escape dncora fina

 —

Darchmesser 103 em — Diameter 4 indh.
DHamétre 10,3 cm — Digmetro 103 em

Werk MI wird in No. 461 geliefert
Movement MI is delivered in Nao. 461 — Le Mouvement M est livrable dans No. 461
La Maguina MI es suministrable en No, 461

No. 461 Hansa

Facetteglas — Bevelled glass — Verre biseauté — Cristal biseladao

Boite frés solide en [aiton poli,
nickelé on oxydé noir

Messing polierf, vernickelt

solides Metallgehiuse
Caja en latdn muy fuerte,

Brass polished, nickelied or pulido, niguelade ¥ oxidado

black oxidized heavy brass case de negro
Wem =§inch.
15%: cm gelitztes Silberzifferblatt
Silvered cngraved dial & inch. Cadran argenté gravé 15Y: cm — Esfern plateada grabada 132 cm

§ Tag Gehwerk, ff. Ankergang

S day time [ever escapement — B jours simple, déchappement & ancre — 8 dias de movimiento, solo, escape &ncora fina
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Einsatzuhren / Rundrahmenuhren 7 Kontoruhren

Fitting up clocks / Dial clocks / Office clocks
Cadres / Oeils de beeuf / Cadres pour bureaux
Relojes para encejar / Ojos de buey / Relojes de oficina

14 Tag Gehwerk, Pendelgang
14 day pendulum time piece
15 jours sans sonnerie avec

153 dias de movimiente solo

con pinones linfernos

8§ Tag konstantes Anker-
Gehwerk, vorziigliche

8 day time picce, g¢ood sirong

lever movement, cegulared

Echappemeni hermétique avec 3 pierres — Escape dncora con 2 piedras, profedido contra el polvo

4 — — — —  —  — b — . g —

Sag. H. Sag.
14 Tag Gehwerk, Pendelgang

mift massiven Trichen

mit Hohlirieben

14 day pendulum time piece
with lantern pinions with solid pinions
15 jours sans sonnerie avec
pifinons lanternes pignons massifs
1% dias de movimiento solo

con pifiones macizos

8 jours sans somnerie, échappement
circulaire soigné, réglase
Regulierong trivs soigné

Maquina 8 dias de movimienio

§ Sttt — — — . S — ¢ S— ) — _— — T— 5 — . S5 f—  — — — S § i { o 4 —

solo, escape dncora de perfecfa

very accurately regulacidn

Staubdichtes Echappement mit 2 Steinen — Dusiproof escapemen: with 2 sfones
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Einsafzuhren
Fitting up clocks — Cadres d'emboitage Relojes para encajar

No. 151 (6—10") No. 152 (8 und 10"

i Ohoe Linetfe — Without bezel Pol. Messingliinette, flach.Glas — Polished brass bezel, plain glass
i Sans lunette — Sin aro Lunefte de laiton poli, verre plat— Aro en latdn pulide, vidrio plana
| P p p
|

Silberzifferblatt
Silverced dial

Cadran argenré

Esfera plafteada

Ohne
Werkkapsel
Without

movement box

Sans boite du

mouvement

¢ — —— —

5in caja de

§ m—

la magquina

No. 453 (8%)
No. 454 (10%)

Polierte Messingliinette, flaches Glas — Dolished brass bezel, plain glass
Luneite de laiton poli, verre plat — Aro en latén pulido, vidrio planc

No. 5 (R
o. 453 (87) Werkkapsel
«r §6's o
e R Durchmesser F= oo
i | Tiefs 71 cm
Diameter | Bhcm
Driamétre | ovs inch. Box for movement
Diimetrn | Diameter 641 inch.
Depth 3 tnch.
Boite du moovement
N Diamétes 1655 cm
MNo. 454 (107 :
Profondeue 75 cm
Durchmesser | Caja de 18 mdquina
Digmeter | 1% cm Didmetrs 14 cm
Diamétre | 114 inch Profundidad 7% cm
Diimetro |
3
i

14 Tag Gehwerk, Pendelgang oder 8 Tag konstantes Anker-Gehwerk
14 dav pendulum time piece or 8 day time constant lever movement
15 jours simple & balancier cu & jours simple & échappement circulaire

13 dias de movimiente 2olo de péndola & 8 dias de movimiento sole, escape dncora
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No. 457 (7%, 9%, 10")

Nufibaumfarbig,
Buche hell oder weiff lackiert
Walnut colour, light or white
Couleur noyer, clair ou blanc

Celor nogal, claro ¢ blanco

Weiies Ladizificrblatt

White lacquered dial

14 day

No. 445 (6"—12")

Ohne Glas
Withour dlass
Sans verre

Sin  wvidrio

Glaszifferblatt
(ilass dial
Cadraen verre
Esfera de vidrio

Nufibaumfarbig, Buche hell oder schwarz
Walnut colour, light or bladk
Couoleur noyer, clair ou noir
Color nogal, claro & negro

No. 449 (6"—12")

Mit Bombéglas With convex glass

Avec verre bombé — Con vidrio convexo

Cadran en tdle blanc

Esfera en lata blanca

Nullbaumfarbig, Buche hell oder schwarz

Welnur celour, light or bladk — Couleur noyer, clair ou noir

Color nodal, clarc & negro

14 Tag Pendel-Geh- oder Schlagwerk
pendulum time piece or 14 day steike — 15 jours & balancier $an$ ou avec sonneric

15 dias de movimienfo solo & soneria con péndola
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No. 455 und 455a (6" 12%)

MNo. $55a

Flaches (las
im Messingsprengreifen

No. 455

Boembdégins im Mezsindreifen

Plain glass

Cunvex glass in brass bezel
in standing hrass bezel

Lumerre avec verrs hombé r
WVerre plar serctl &n

Marco con vidrio convexo corele abligue o laiton
Mareo con videlo plano

Mufibaumfarbig, Buche hell, Mahagonifarbig oder schwarz
Walnut colour, light, mahogany colour or black — Facen noyer, clair, facon acajou ou noir

Color nogal, claro, color caoba 6 negro
g

No. 451 (74—124)

Mufibaumfarbig oder Eiche

Walnui colour or oak — Facen nover ou chéne — Calor nogal & roble

Flaches (Glas im Messingsprengreifen
Diain glass in standig brass bezel — Verre plat serti en cercle oblique de laifon

Marco con vidrio plano

Weilles Lackzifferblatt

- . o i et e
white lacquered dial — Cadran en téle blanc Esfera en lata blanca

14 Tag Pendel-Geh- oder Schlagwerk
14 davy pendulum time piece or 14 day sirike — 13 jours & balaocier Sans oy gavec sonnerie

15 dias de movimiento sclo 4 soneria con péndela
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12" =311 em
weilles Ladizifferblatt

Linette mit flachem Glas
Rahmen und Linette aufklappbar
Brass bezel with plain glass
Lunette avec verre plat

Fe 19 - 1
Marco con vidrio plano Esfera barnizada blanca

12" =31 cm

40 em = 153%: indh.
Holzrahmen Nufibaumfarbig, Buche hell, Mahagonifarbig oder schwarz

Wood frame walnut celour, light, mahogdany colour or blade — Cadre en bois fagon noyer, clair,

Iu:_;cm acajou ou noir — Cerco de madera color nogal, claro, color caoba & negro

No. 447

Linette mit flachem Glas
Brass bezel with plain slass

127=31Y: cm
weilles Ladizifferblate
Lunette avec verre plat 12'f2 inch. whife lacquared dial
Marco con vidrio planc
Esfera barmizada blanca

12 =31 s cm

Gid 40 cm =25 ¥ 13 inch.

S 1 S | s 1 S S S | i s s S

Mufibaum oder Eiche

Walnut or oak — MNover ou chéne — Nogal 6 roble

14 Tag Pendel-Geh- oder Schlagwerk

14 day pendulum time plece or 14 day strike 1% jours & balancier sans ou avec sonneriz

13 dias de movimiento solo & soneria con péndola

ol
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15%¢ inch. white lacquered dial
Cadran téle blanc 12*=31Y: em

Cadran tole blanc 12=31Y: cm
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Dial 8% % 8 4 indv. - Cadran 22 % %9 cm

No. 1252 No. 1255

H o M em = 11%0% 110 inch B3 em= 13 % 15 Inch.

Zifferblaté 22 % 22 cm Silberzifferblatc 9% 23y cm

Esfera 22 % 9% om Esfera plateada 237 cm

No. 1254 MNo. 1255

¥ ¥ 43 cm 1740 w0 1% indh.

4305 2 43Nz em == IV i 1T inch:

Silberzifferblatt 11" = 30 cm

Silvered dial 11%: inch. — Cadran argenté 30 cm Esfera plateada 30 em

E'il'.‘hi: — Dak — Chéne Boble

14 Tag Pendel Geh- oder Schlagwerk — 14 dav pendulum fime picce or strike

15 jours & balancier sans ou & sonnerie' — 15 diss de mov. safe & soneria con péndols

Mo, 1254-1255

8 Tag "» std. Schiagwerk bim-bam, 3 Stibe
8 day ' hour strike bim-bam, 3 rods — § jours & soonerie Yo h, 3 tringles

& dias seneria Y1 h., 3 wvarilias

Silvered dial 9 indh. Cadran argentd 252 cm

g_
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400 day clock

Jahresuhren

Pendules 400 jours

Relojes de 400 dias

R

Jahresuhren mit Hohltrieben

400 day clocks with lanteen pinions — Pendules 400 jours avec pignons lanternes

Hohe mit Glasglodke |
Height incl. glass shade |L

Hauteur avec dglobe
g

Alto con widrio

Ivory dial 3

|
|
|
|
|
|
!
|
|
|
|
|
!
|

Relojes de 400 dias con pifones linternos

No. 504

Durchm. des Sodkels |

! 1842 cm

20 cm Diameter of base
= 114 inch. Diaméire du pied | =i findh,
Didmetro del zdcelo ]
Elfenbeinzifferblati 742 cm
inch. — Cadran ivoire 7Y cm — Esfera color macfil 7' cm

-504 can also be delivered red or green coloured
» 504 est Jivrable en coulear rouge ou verie

. 204 puede ser entredgado en color rojo 6 verdse

. 504 kann auch in rof oder drin seliefert werden

e L

e e e e  E—



The advantages of the ,G. B.-
400 day elocks
All these clocks are fitted with
! a safety bridge which protects
the suspension spring
during transit

— -t

Hihe mit Glasglocke
Height incl. glass shade |
Hauteur avec globe

Alto con widrio |

Darchm. des Sockels |
Diameter of basze 1
Diaméfre du pied :
Diamerro del zdcalo |

Ivary dial 3 inch. Cadran ivoire 7': cm

— i S it - s

S e o s

Jahresuhren mit massiven Trieben
400 day clocks with solid pinions — Pendules 400 jours avec pignons massifs
Relojes de 400 dias con pifiones macizos

] Vorziige der .G. B.-Jahresuhren (Patent)
Die Pendelfeder ist wihrend des Transportes durch eine verstellbare Schutzhriicke sesichert.

Les avantages du mouvement
400 jours ,.G. B~
Mos mouvements 4 jours sont
ous munis dun pont de sdreté
qui protége la suspension du
balancier, frop souvent endom-
magée pendant e fransport

Las ventajas de los relojes-,G. B de 400 dias
Para ¢l rransporte del reloj se han previsto fodas las mdquinas de un puente de proteceidn, el coal
preserva el resorfe muy sensible de la péndola de cualquier defio durante el frunsporte

l 400 Tage Gangzeit. In allen Teilen ff. poliertes Werk, massive Triebe
These clocks require winding only once in fwelve months
Solid pelished movement, solid pinions
Mouvement massif poli soigné, pidnons massifs
Miquina fina pulida, pifioncs macizos

29 ¢cm
11Y2 inch.

184 cm
75 inch.

Elfenbeinzifferblatt 7 cm

Esfera color marfil 7% cm

¥ — sy ey
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Héhe mit Glasglodke | Durchm. des Sockels

1812 cm

T inch.

Heisht incl. dlass shade I 3%z cm Diameter of base

| X .
Hauteur avec globe | — 12 inch Diamétre du pied

|
|
1
i
I
|

Alto con vidrio I Didmetro del zdcalo

Feines Emailzifferhlatt mit Girlanden-Verzierungs, 10 cm

Ivory dial 4 inch, — Cadran ivoire 10 em — Esfera esmaltada, color marfil 10 cm

No. 492

Hihe mit Glasglocke |
|

F S ¢ 1 1 s 1 S | St § s 1 s b

Height incl. glass shade | 30%2 cm
g I B
Hauteur avec dlobe | = 12 inch.
1
Alto con widrio |
Durchin. des Sockels |
- I i
Diameter of basc ! 18%s em
- . > ] o .
Diamétre du pied | = 7' indh.
Didmetro del zdcalo |
(zriin — dreen Rot — red
vert — werde rouge rojo
Ve Farben sind lichtecht The colours are lightproof
Les couleurs ne sonf pas sensibles pour la lumitre — Los colores son insensible conirz la luz

F — — =
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No. 484

A3 3 35 em o= 17%: 3 O inch.

Vergoldetes Messinggehiuse
(iilt brass case — Boite de laiton doré Caja en latén dorado

7 x 1% em o= 10%: ¥ TVs [nch

Poliertes Messinggehiuse

Holished brass case — Boite de laiton poli Caja en lafén pulido

Facettegliser an 4 Seiten

Bevelled dglasses on 4 sides — Verres biseautés

des 4 cités — Crisfales bisslados on 4 pdginas

Feines Emailzifferblatt mit Girlanden-Verzierung 10 em

lvory dial 4 inch. — Cadran ivoire 10 cm — Esfera esmaliada, color magfil 10 cm

1 — ¢
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Schreibtisch-Uhren

Fancy clocks Pendulettes fantaisie Relojes de sobremesa

8 Tag Gehwerke mif massiven Tricben, Pendel- & day time picce pendulum or lever movements
oder Ankergang

Mouvements 8 jours simple, pignons massifs, Maguinas & diss de movimiento sole con pifones
4 halancier ou & échappement circulaire macizos, con péndola & con escape dncora a volante

Rap Ra

Unempfindlicher Pendelgang. Gute Regulierung Ankergang — Lever movement
Pendulum movement. Best regulation
Mouvement & balancier, bon réslage

Mdquina con péndola. Buen regulacién

Mouvement 4 échappement cicculaire

Maquina escape dncora a volanic

Herausnehmhare
Zugleder

Detachable spring

Ressort démontable

Muelle removibie

S s | i | — i —{ — S S — S — S— — ] S S— — — S S | S——1 f— o——— 1 f— — — — | S— | — | — —

8 Tag Einsteck-Gehwerk, Ankerdgang I

f day fitting up lever movement — Mouvement d'emboitage 8 jours simple, échappement circulaire

Miquina de ancla de embutir § dias de movimiento solo, escape dncora a volante

Silber- oder Emailzifferblatt Cadran argenté ou émail

Silvered or enamel dial Esfera plateada & esmalte

Yz Matiirliche Grofle — %5 narural size

A ' s - ¥
1z grandeur naturelle — 2. famafo narural
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17 = 142 om o= 6% X 3% inch.

16

Eiche larhig oder Mahrgonifarbid policet

Fucon chiéue ou acaiou pili

No. 1479

o

%3l em = ' ¥ 12% indh

Eiche, Nuflbaum- oder Mahefonifarhig poliert

Cak, walnut vr polished mahaogany colour

Chéne, facan noyer ou acajou poli

Huble, coler nogal & cacha pulida

Muflhaum, Eiche oder Mahagonifarhig poliert — Walnur, aak

batzncies o d sdhappement circulaire — § o

No. 1471

17 - 18 cm G, =T

wch

Dak colour or polizhed mahogany colour

= Coler roble 6 caoba pulida

No. 1474

No. 1464

Mover, chéne ou Fagon acajou poll

Silberziffecblatt 10 cm, Bombéglas — 4 inch

Cadran argenté 10

8 Taj Pendel- oder Anker-Gehwerk

Tas

Fat

oo, verre bombE — Estera pla

- & day lever oz

de movimienrg s

5

* M cm 53y v 113 inch.

Eiche Tak — Chéme =

or polished mahogany cola

- Mogal, roble & color caoba 1

peadulum time pisce

i [

con pendols &-ocon e

Roble

ur

SCAPE Ancor
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No. 1478 No. 1480

163 317 om o= 6% ¥ 1290 fndi 13 % 3 em = 6 = 11%: inch

Mahagonifarbig poliert Eiche oder mahagonifarbig poliert

Dolished mahogany colour — Fagon acajou poli Crak or peolished mahogany colour — Chéne ou
Caolor caoba pulida facon acajou poli — Raoble & color caoba pulida

No. 1476 No. 1477

15 % 26 cm = 6 % 11 inch. 15 3 28%; e = 6 3 T1% ind.

Mahagonifarbig poliert — Polished mahogany colour — Fagon acajou poli — Color caoba pulida

No. 1481 No. 1482

Mahagonifarbig poliert — Mahodany colonr — Fagon acajou — Color cacha

Ezfera plateada 10 cm, widrio convexo

& Tag Pendel Gehwerke

e f s i — § S ¢ s 1 1 s ¢ § s 1 e o "
- — D e S S S— S oo © S s 4 S— S S— S—  — — — . | - dS— 5 — i — i p— —

8 dav pendulum fime piece 8 jours simple 4 balancier 5 dias de movimiento solo con péndola

Silberzifferblatt, Bombéglas — 4 inch. silvered dial conrex dlass — Cadran argenté 10 ocm, verre bombé

1 | P St | B, S . Sy § e S 4 S e | S — — S— | S— s . — s | —

fin'i



MNo. 1484

14 % 16 oo ez O'aindh; &
Z 14 2 16 2 cm 5% % b onch
Eiche oder Mahagom policri : 5
Schleiflack #riin mit grln Glat und

Qak ov polished mahogany Cioldrahlenreif

Chéne ou acaion poli — Roble § caskba i __
5 Fcaeha polady Jade frcen Laguered wood case. Green dial
Bauis lagué vert wiuf, Cadron vert, aves
corche dord

Madzra pintada verde clavo.  Esfeva color

I
I
|
gl circh i
I
|
|
]

No. 1483 No. 1488

14%: X 17%: cm Fia > T inch

L 1Y 2 14 e 0 3 50 inch.
Eiche oder Mahagony poliert !
Dak or polished mahogany Mahagoni policrt — Dolished mahogany

Gl suaoaloy pali Roble 4 tabbanulida Acajou poli — Caaba pulida

|

|

I

I

I

|

|

|

I

I

|

|

I

I

I

[

|

!

! verde, circoln dorado
[

|

[

|

|

|

I

|

|

|

I

|

I

|

I

I

I No. 1485 MNo. 1486
|
|

T4 5 Bl em = 5% W 03 1nd, 13

Eiche, Nulfbaum oder Mahagoni poliert Eiche pder Mahagonl poliert — Oak or potished mahogany
Qak, walnur or palished mahogany Chépe ou acaiou poll Roble 6 cadba pulida

e, noyer gu acajou poli — Hoble, nogol & caaba pulida

Silberzifferblart, 10 em, Bombéglas

4 inch. silvered dial, convex glass — Cadran argenté, verre bombe — Esless psteada, videin convese

d Tag Gehwerk, Pendelgang

8 day peadelum time piste — & jours simple 3 balancier — 8 dias de mavimiente selo con pédndola

;
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Kamin- und Tischuhren

Mantle clocks — Pendules de cheminée - Relojes de sobremesa

o ———

Sa H. Gong No. 6

§ | —{ — — — — —

[0 110 3 95 mm = 4 » Fiinch.

Sa HR Gong No. 2/9 und 3/9

S i | s § s | s § St | S { - 1 o

£ m— s

14 ‘!ag 1ty Stund Hohliricbh-SchlulBscheiben-
Schlagwerh aul Rundgong

14 day locking-plate movement with lantern plajons,

i hoor #trike on round gong

Mouvement & chaperon avec pignons lanternes 13 jours

& sonnerie % h. sur gong rond

Maguina & contadara pifones linteenos 15 dias, horas

y medias sobre gong redando

B Tag ' Stund Hohlirieb - Rechenschiagwerk
whimebam® aul Duogong No, 2/ (2 Si8be) oder
Sycagong WNo, 39 (3 StEbce)

8 day rack strike movement with lantern pinions,
Yy hour strike  bim-bam™ on Duogong Mo, 208

(2 rods] or Sveagong No. 30 {3 rods)

Mouvement & riteau avee pignons lanternes 8 jours
& soanerie V:h . bim- bam® sur Duogong Ko 24

n

[2 trindles) ou Sveagong Mo, 349 (3 tringles)
Maguina A sierra con pifiones lintecnos § dias

{2 varillas) ¢ Sveagond Ne, 3@ (3 varillas)

e 1 | —r — m— m— | i i— i} | &S | S— . S ri— el | — — — —

- o | | 1 e s e 1 | . § et § et § e §
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& Tag massiv *. Rechenschiagwerk
auf Westminsiergong
4 HEmmer, 4 Stibe

S.dav solld %4 rack strike movement

T TR

Westminster ehlime

4 hammers. 4 rods

Mouvement 8 jours massif & ritenas
cnrillon Westminster %

4 marteaux, £ teingles

Maquina maciza 4 slerra %5 8 dias

carllldy Westminster

+ marteles, 4 varlllas

7105 3 105 mm == 3% W 4Ve Prnch,

FF — 1 — | i 1

W %4 Gong No. 7

Feinstes grofes massives
5 Tag % Rechenschlagwerl:
auf Westminstergong
5 Himmer, 5 Stidbe

Finest large solid B day %% rack steike
O VEmenT
Westminster chime
5 hammers, 5 rods
Grand mouvement Ejoues exera massif
i ratean
L

carillon Westminster 44

3 meacteanx, 5 tringles

Miquina grande fina maciza A sicrra

& dias

Y carilldn Westming

amarteles, 5 vari

L 142 2 185 mm = 3% % 5 inch

§ — i

—— e — 1 S m— 1 . . —

e e 1

e |
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Wewi. 8 Tag kombiniertes Whittington- und Westminster 'y Schlagwerk fir Tischuhren.

Des newe Werk besiter 8§ lonstibe dir den Y S5chlag und 1 Teastah for den Y Stundenschizg und beputst Sr beide Melodien
dieselhen Stiltenseheiben zum Heben der Himmer, dieselben Himmer und dieselhen Tonstibe  Mitiels des selelich am Zifferblatt an.
gebrachten Hebels kenn man beliehis die Whittington- oder die Westminster-Meladie einschalten

[Me Hechenkonsiruktion in Verbinds mir der selbstidtigen Regelung des Vierielschlages biefet die Gewdhr, dad das Schluag-
werh immer dic Sfunde schifigt hro Vierielsts , welche die Teiger anzeigen. Ein Fehlsdhladen 151 susgeschlossen.

Die Zeidger kfnnen vor- oder séckwirts destellt werden, sollen aber bel solchen Werken nur langsam gedreht werden; damit
der Hechen nach erfelgter Auslésung zum Abisllen Zeir hat.

Wewi. 8§ dayv combined Whittington- and Westminster % chime for bradief clocks.

This new movement hes B rods for the quarter and 1 rod for the Foll hour strike and the same rods, The same hammer
lifting pieces and the same hammers serve in this movement for both @himes. These chimes can he alternated by switching & lever
on side of dial.

The construction of the sack and the self regulating arrangement of the quarters are a duarantee that the movement wil]
always strike the correct hour an dhiming the guarter shown by the hands

Irregular striking is really made impossible.

Thne hands can be turned forwaids and bakwards, but as it 1% vsual in such mevements, they should be mowved very slowly
only over the gquarfers, sooithat the rack has time to drop.

Wewi Gong No.16

[ 142 3 125 mm = 5% > % inch.

Wewi. DMouvement Y4 pour pendules & poser. Carillons Westminster ef Whittington combinés.

Le nouveau mouvement et construit avec B tiges pour les guarts ef 1 ;_u:-;“ tes hegres, i utilise pour les deox mélodies
le méme tambour actionnant les martedus, les mémwes marteaux of les mémes figes. Un levier fixé de ebte du  cadran permet de
déclancher soit 'une soil "autre des deux mélndies.

La consiruction & rlteau. ainsi goe le rédlage aviomatique des quacts cend nofre moovement absolument indévéglahle, ol
les beuwres ni les quarts ne peuvent décompier

Les aiguilles peuvent Eire rourpdes en avant ou en arrides, on ne devralt cependsant jamais négliger de les actionner trés
lentement, pour permeftee la diote du edteau

Wewi. El reloj de campana para cuarfos de horas para relojes de sobremesa,
carillones Whittindton v Westminsfer comhbinados,

m

nuevd mecanismo posec § bavras acusticas paza los ¥ ode hora v 1 para los i de hora, v ufilizs pate smbas melodias

d lzar los m os, los mismos martillos v las mismas harras sodsficas. Por medio de la palanca
Y dia Whirttingron & Westminster.

izacion suiomarnica del togue de %a de hora presencs la garandia de

. sefizladoe por el minutern. Asi s¢ acabz con el inconvenisncs de

fas m clavijas para a

esfera se puede coneciar
La censtruccidn de ls sierra en o

que siempre sonard la misma bhorn & el

irrefularidades respecte de esto

1 maneeil

pract

mismo

smps deben moverse 1an solo lentamente, pasd

perd £n {ales mes

—

ﬁl

b —

1t 1 1 1 1 S 1 — 1 1 — e

Ei
c
|
1
|
g
!
!
!
i
!
15




[
|
I rd
|
ag- §1
i g1
i g1
fi
vy §
L
|
£l
i
4
2
|
1
4
|
1
el
1
{]
|
i
I
Er
§
i
:
24
i
1] I
L
I
i
.3l
e |
<l
oAl
|
.

Eiche oder Mahagoni poliert
Qak or polished mahogany

No. 340

Silberzifferblaff einschl, Linette
12'% em, Bombéglas
Silvered dial with bezel 5 inch.,
convex dlasa

Mufibaum oder Eiche
Walnut or cak
Mover ou chéne

Nogal & rable

Cadran argenté avec lunefte
12'y cm, verre bombé
Esfera platcada con aro 129 em,
vidrie convexo

185 12Y 2 cm =7 x5 inch.
Zifferblatf Messing poliert
oder versilbert
Chéne ou acajou poli Polished or silvered brass dial

Eoble ¢ cacha pulida Cadran laiton poli au ardenté
Esfera en latdn pulido ¢ plateadn

14 Tag 'nstd, Schlagwerk Rundgong — 14 day Y hour strike round sons

15 jours 4 sonnerie Y. h. o C — 13 di
sonnerie o, he dond rond 12 dias son z h. dond redondo

8 Tag ', std. Schlagwerk bim-ham 2 Stibe g day Yu hour strike bim-bam ? cods

H fnqpee 4 - o I i1 ; £
= Jours a sonnerie foh. 2 fringles — B dias soneria Ya b 7 varillas

e 1 s
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§ Tag *': Westminster Schlagwerk — 8 day *: Westminster chime
8 dours ¥4 carillon Westminster — 8 dias %/ carillén Westminster
N — s i S T et

Silberzifferblatf ecinschl. Liinette 16 cm, Bombéglas

No. 317

E 14V inch

Eiche Cak — Chéne Roble

Silberzifferblatt
einschl. Linetie 14 cm, Bomhbéglas
Silvered dial with bezel 5% inch., convex dlass
Cadran argenté avec lunette 14 cm, verre bombé

Esfera plaieada con aro 14 c¢m, vidrio convexo

MNo. 595

10y fach

15 % 26 cm q

Eiche oder Mahagoni poliert
Oak or polished mahogany
Chénc ou acajou poli — Hoble & cacha pulida

Silberzifferblaft
einschl. Linetfe 14 cm, Bombéslas
Silvered dial with bezel 5% indh., convex glass
Cadran ardenté avec lunctfe 14 cm, verre bombé
Esfera plateada con are 14 cm, vidrio convexo

B 3 em = 98 % 13

Mahagoni poliert — Dolished mahogany

inch.
Acajou poli — Caoba pulida

Silvered dial with bezel 6Yu inch., convex glass

Cadran ardenté avec lunetre 16 cm, verre bombé — Esfera plateada con are 16 cm, vidrio convexo

394

14 Tag '/2std. Schlagwerk Rundgong

hour sirike round gong

Mo, 317, 393,

14-day '/
1% jours & sonnerie Y4 h. gond rond

153 dizs soneria '3 h. gong redondo

No. 317, 393, 5394

8 Tag "2std. Schlagwerk him-bam 2 oder 3 Siibe

2 or 3 rods

fringles

§ day Y2 hour sirike bim-bam 2
3

h. 2 on

2 0 3 wvarillas

8 jours & sonnerie Yz

& dias soneria Y2 h

Mo, 317 und 594

—

i
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T

MW =8 e = BT inch.
Mahagoni poliert Polished mahogany — Acajou poli — Caoba pulida

Silberzifferblatt einschl. Linette 13 cm, Bombéglas
Silvered dial with bezel 5Ys inch., convex glass Cadran argenté avec lunette 13 em, verre bombé

Esfera plateada con aro 135 om, vidrie convexo

No. 388

1B%: % 33 em = 7% % 13 ‘inch

Eiche oder Mahagoni poliert

Qak or polished mahogany — Chéne ou acajou poli — Roble & cacha pulida

Silberzifferblatt einschl. Liinette 14 cm, Bombéglas
Silvered dial with bezel 5% inch., convex glass — Cadran ardenté avee lunctfe 14 cm, verré bomhé

Esfera plateada con ara 14 em, vidrin COnvexs

14 Tag '/:std. Schlagwerk Rundgong
14 day Yz hour sirike round gong — 13 jours 4 somnerie Yz b gong rond

13 dias soneria Y2 h. gong redonde

8 Tag "astd. Schlagwerk bim-bam 2 oder 5 Stdhe
8 day '2 hour strike bim-bam 2 or 3 rods — 8 jours & sonnerie Y2 h. 2 ou 3 trindles

B dias soneria Y. h 2 4 3 varillas

L L = —

e |
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19 % 388y em = 72 w14 inch 1% 34 gm o= 75 ¥ 13 indh.

Poliert Mahagoni oder Birke Eiche oder Mahagoni policrt
Polished mahodany or birch Oak or polished mahogany
Acajou poli cu boulean Chéne ou acajou poli
Caoba & abedul pulida Roble & cacba pulida

14 Tag ':std. Schlagwerk Rundgong — 14 day "z hour strike round gong
15 jours & sonnerie 'z h. gong rond — 15 dias soneria Y2 h. gong redondo

& Tag 'f2std. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stdbe — & day Y2 hour sfrike bim-bam 2 or 3 rods
8 jours & sonnerie Y2 h. 2 ou 3 tringles — 8 dias soneria Y2 h. 2 & 3 varillas

2§ X 32 om = 5% X 12%: indh. 24 30 510 om == 0% % 124 indh.

Eiche oder Mahagoni poliert Eiche — Oak — Chéne Roble
Qak or polished mahogany

Chéne ou acajou poeli — Roble & caoba pulida

Silberzifferblatt einschl. Liinette 14 cm, Bombéglas
Silvered dial with bezel 3%2 inch.. convex dlass — Cadran ardenté avec lunetie 14 cm, verre bombé
Esfera plercada con aro 14 cm, vidrio convexo

14 Tag ‘12 s5id. Schlagwerk Rundgong 14 day Y2 hour steike round dond
13 jours & sonneric ':h. gong rond — 15 dias soneria Y2 L gong redondo
8 Tag 'zstd. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Sitibe — & day Y2 hour strike bim-bam ¥ or 3 eods
4 joors & sonnerie Y2 h. 2 ou 3 frindles — 8 dias sonerda Y2 h. 2 & 3 varillas
MNo. 311, No. 315 § Tag ‘4 Westminster Schlagwerk B day % Westminster chime

lion Westminster — B dias */: carillén Westminster

& jours 4 caril

it § e 4

S
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19 50 355 o = TV 14 indh.

Eiche mit polierter Nullbaummaserfront

Cak with polished walnur — Chéne avec nover madré et poli — Roble con nogal pulido

B2 4D oo 804 16 inch. W3 ADYe cme s B0 16 inche

Eiche — Nufibaum oder poliert kaukas. Nufi-
baum, Mahagoni oder Birke
Qak — walnut or Caucasian pol. walnut or pol.
mahogany or birch Thuva — Thuya
e o
Chéne — noyer ou noyer du caucase, acajou ou Thuya — Thuya
bouleau pol:

1 1§ o si— 1 — 1 — 1 — 1 — . S— ] — —

Roble — nngal & nogal eaucasiano, cacba
6 abedul pulido

Silberzifferblatt einschl. Linette 1232 c¢m, Bombéglas — Silvered dial with bezel 5 inch, convex glass

o T ey " 4 . 5 . et
Cadran argente aveo lunette 12%: cm, verre bombé — Esfera plateada con aro 12Y: cm. vidrio convexo

14 Tag Y:std. Schlagwerk Rundgong
14 day Y hour strike round geng — 13 jours & sonnerie ': h. dong rond

15 dias soneria %2 h. dong redondo

8 Tag 1 std. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stibe
4 day Y, hour strike bim-bam 2 or 3 rods — 8 jours & sonnerie Yz h. 2 gu 3 frindles

8 dias soneria Y2 h. 2 & 3 wvarilias

i—.-.......-_-.|._1—1-—qn_|.
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21 3 om 5%y 2 15 inch
Eiche, Nuftbaum, Mahagoni oder Birke polier

Qak, walaet, polished mabogany or birch. — Chine, noyer, acajou oo bouleas poli. — Roble, nogal, cacha 6 abedul pulido

1 — — 1 — | T

5% 3Mem = 9.3 15 ind.

Eiche — Qak — Chéne — Raoble
Silberzifferblat! einschl. Linette 14 cm, Bombéglas Silvered dial with bezel 543 inch., convex glass
Cadran argentd avec lunette 14 cm, verre bombé — Esfera plateads con ara 14 cm, vidrio convexe

No. 3

26

FFATI A

e

ity w oHddom T W I7% inch

Eiche — Oak — Chéne — Roble
Silberzifferblatr einschl. Linetic 13 cm, Bombéglas 51l

Py

cred dial wilh bezel § Inch., convex $lass
Cadran argentd avec lunetre 15 cm, verre hombé - Esfers plafeada con aro 13 cm, vidrie convexo
14 Tag - s4d, Schlagwerk Rundgong

4 dav 3y hour sirike rownd gong = 13 jours & souneric V= h. $ong rond — 15 dias soneria Y2 . gong redondo

B Tag Va2 std, Schladwerk bim-bam 2 oder
& day Vs bour strike him-bam 2 o7 3 rods — 5 iours & seonecie ! 5
I B Tag +: Westminster Schlagwerk — & dav o5 Westminster chime — & jo

5 Sribg

8 dias soneria Mol 163 vardllas

on Weshminster — B dias 475 cacilldn Westminster
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Fiche, Nuffbaum oder Mahagoni poliert, Birke Oak, walnut or polished mahosany, birch

Chéne, noyer ou acajou poli, bouleau — Raoble, nogal & cacha pulida, abedul

Silberzifferblatt einschl. Liinette 15 cm, Bombéglas — Silvered dial with bezel 5% inch., convex glass

Cadran argenté avec lunette 13 cm, verre bombé — Esfera platcada con are 1% em, vidrio convexo

Silberzifferblati einschl.
Liinefte 14 3 18 ¢m
facettiertes Bombéglas

Silvered dial with hexel
515 %7 indh. COnVEKG

convex bevellad glass

M4 em = BYa 17N indh.

Eiche, Nuibaum, polierter kaukas. Nufibaum oder Mahagoni
Oak, walnuf, caucasian polished walnut or polished mahodgany
Chéne, noyer, nover du caucase poli ou acajou poli

Roble, nogal, negal cancasiano pulido & cacba pulida

No. 349 und 379 14 Tag ‘izstd. Schlagwerk Rundgong — 14 day ' hour strike round gong
15 jours & sonneriec Y2 h. g¢ond rond — 15 dias sonecria Y2 h. gond redondo

No. 349 und 379 B Tapg Yustd. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stibe
8 day 2 hour sirike bim-bam 2 or 3 rods

8 jours 4 sonnerie Y2 b, 2 ou 3 tringles — 8 dias soneria Yy ho 2 8

No. 349 8 Tag * Westminster Schlagwerk — 8§ day *4 Westminster chime
B jours Y1 carillon Westminster — 8 dias */¢ carilldn Westminster

Cadran ur!,'_r:l'.ll:' AVEs
lunette 147 18 ¢m,

verrs hombé ef biseauté

Esfera piateada con arc
14 < 18 cm, vidrio

b

o — — —— —  S— — f— f— | — —  {— | S

biselado

ey ey

varillas
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No. 314

IV A 45" cm 10%s » 18 inch

234 3 4BV oo = 9Ya 0 19 inch.

Eiche — Oak — Chéne — Hoble

Silberzifferblatt einschl. Linette 15 cm, Bombéglas
Silvered dial with bezel 6 inch., convex ¢lass — Cadran argenté avec lunette 15 cm, verre bombé
Esfera plateada con arc 139 c¢m, vidrio convexo

14 Tag Y: std. Schlagwerk Rundgong — 14 dav %2 hour sirike round gong
13 jours & sonnerie Y2 b gong rond — 13 dias soneriz Y= h. gong redendo

B Tag ', =td. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stibe 8 day 1z hour sirlke bim-bam 2 or 3 rods
B jours & sonmerie Y h. 2 ou 3 fringles — B dias soneria *2 ho 2 & 3 wvarillas

MNo. 314 8 Tag *3 Westminster Schlagwerk — & day ‘4 Westminster chime

& jours ¥/, carillon Wesiminster — B dias /2 carillén Westminster
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221 % 40 cm o= 0% T Inch

Birke oder Mahagoni poliert
Birch or polished mahogany Bouleau ou acainu pali Abednl & caoba pulida

223 5 49 eem == U W 10Ny inch,

Mahagoni poliert mit Infarsic
Polished mahogany with inlaid — Acajou poli avec marqueterice — Caoba pulida con labor embutide

Silberzifferblatt 15 cm, auféelesie Zahlen, Linette mif Facetteglas
Silvered dial 6 inch. mounted figures, bezel with bevelled glass
Cadran argenté 15 cm, chiffres appligudes, lunetie avec verre biseanic
Esfera plateada 19 cm, nimeros puestos, aro con cristal hiselado

14 Tag 'z std. Schlagwerk Bundgong — 14 day Yz hour strike round song
15 jours & sonnerie Y3 h. gong rond — 15 dias soneria 'f» h. gong redondo

& Tag 2 std. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stibe — 8 day ': hour sirike bim-bam 2 or 3 rods
8 jours & sonnerie Y2 h. 2 ou 3 tringles — 8§ dias soneria Y2 h. 2 6 3 varillas

8 Tag %+ Westminster Schlagwerk B day ' Westminsier chime

8 jours *% carillen Westminster -- & dias %% carillén Westminster

§ o § s 1 s 1 e 1 1 et
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Febrano poliert

Dolished zebrane — Zébrann: pois

o

oI

Cehrano pulide

m

123 ¥ M cm T o indh

No.1032

Paduk poliert
Polished paduc — Padope poli
Dadouc pulido

2 % 2T em = 1134 3 10y indh.

No. 1031

Zitrone pder Birke
poliert

Polished lemon or birch

Citronier ou bouleau poli

Limdén o abedul pulido

28 % 3 cm = 9Lz % 15%: - fnch.

4 Tag ':std. Schlagwerk Rundgong

14 -day %2 hour strike round gong — 15 jours 4 sonperic “: b gong rond 15 dias

E Taf 'sstd. Schlngwerk bim-bam I oder 3 Stibe

]
ol
=

vour strlke blm-bam 2 or

5 rods 5 jours

@ ¥ohinch

Goldzifferblatt 1% 7 1% cm

#1lt dial — Cadran doré

15 15 em Esfera darada 13315 cm

Geprifites Goldzifferblatt
einschl. geprigter Linette 16 cm,
Bombéflas — &indy ¢z dial with
bezel, convex ¢lass — Cadran doréd
avee lunefte 16 cm, verre bombd
Esfera dorada con aro

16 em, widrio convexo

Silberzifferblatt mit auf-
gelegtcn Zahlen einschl.
geprifier Linetfe [5 cm,
Bombdéflas —

vered dizl, mounted Egurc:c

6 Emch, sil-

with bezel, convex glass
Cadran argenté, chiffres
:|FF|Iiu_uc'l.'.:- aveac luneite 15
cm, verrs hombe — Exfera
plateada, nlimerss puesfos
con ard 1% em, vidrio

cOnVaExn

seneria Yy h. gong redondo

& di=sa sonerin

i

1 . it i 4 . e e

Cad
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No. 1034

X350 em = 10N 14 dnch

No. 1035

1% x M em = 10%s 2 11 % inch

Eiche mif Palisander — Oak with palisander wood

Chénec avec palisandre — Roble con palisandra

Gegossenes Metallblatf 167 > 16Y: cm erhabene Zahlen — 674 = 6 cast metal dial, raised figures

Cadran métal fondu 16 < 16%/2 cm, chiffres en relief — Esfera de bronce colado 16 s s 16! /s, cifras de relieve

14 Tag ':std. Schlagwerk Rundgong 14 day > haur sfrike round gong

15 jours & sonnerie Y2 h. gong rond — 15 dias soneris Y2 h. dond redondo

8 Tag ':std. Schlagwerk bim-bam ? oder 3 Stibe & dav 'z hour sirike bim-bam 2 or 3 rods

8 jours & sonnede Y1 h. 2 ou 3 tringles — & dias soneria by B 2 & 3 warillus

ool

B s 4 e 1 e 1 e 4 o
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Geftztes Silberzifferblatt Cadran argenfé et gravé

WM em = 110 8% ind,

24 % 18 cm 24 % 18 cm
Engraved silvered dial Esfera plateada y grabada
02 % 7 inch. 24 > 18 cm
Eiche oder Mahagoni poliert
Oak or polished mahogany — Chéne ou. acajou poli — Roble & caoba pulida
8 Tag Y+ Westminster Schlagwerk — 8 dav *; Westminster chime
8 jours Y carillon Westminster — 8 dias 4 carillén Wesiminster




e

30 cm

Mahagoni poliert oder Birke

No. 308

A Eiche — Qak

2513 030 o

Eiche — (lak —

Silvered dial with bezel &% inch., convex -_.;'Za_:;-:.

Iy,

N TR

Acajou poli ou bouleau -

B0 em o= OV %W 194 inch.

Silberzifferblatt ecinschl. Linefte 17 cm, Bombéglas

Ezfera plateada con aro 17 cm, vidrio

h. Gong Ne. 6, bim-bam Gong — Y« Westminster — */: comb. Whittington und Westminster

Bolished mahodany or birch
Caoba pulida & abedul

§ — 1 — — — i — f— o

Chéne — Roble

Cadran ardenté avec lunette 17 cm, verre bombé

COnNvExXo

T e S § e § | | e S | | S | S . S | S |- o s S S S S . | |

o — 1 — - — — . . S b T ! ST - = S . 1 e S — 4 T— — e 7.
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No. 406

2% X 44'r em =10 ¥ 17 inch

Eiche Qak Chéne — Raoble

No. 407

254 45 cm =10 X 173 inch.

Mahegoni polieri Polished mahogany Acajon poli

Caoba pulidz

Silberzifferblatt einschl. mass. Liinette, 17 cm, bombicrtes Facetteglas
Silvered dial with solid bezel 6% indh., convex glass
Cadran urgcn[r_‘ aved lunette massive IT cm, verre biseaotd et hombe

Esfera plateada com aro macizo 17 cm, cristal convexo ¥ hiselado

14 Tag Y. std. Schlagwerk Rundgnng = 14 dav 1 howr strike round gong
15 jours & sonnerie Y h. gong rond = 13 diss soneria "2 ho gong redondo

& Tag ' std. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stibe — 8 dav 12 hour

8 jours & sonnerie ¥z h. T ou 3 tringdles — B dias &

sirike bim-bam 2 or ¥ rods

oneria 2 ho ¥ g 3 varillas

£ Tag ') Westminster Schlagwerk 8 day 4 Westminster chime
& jours e cavillon Westminster — 8 dias 2 carfllon Westminste:

5 Tag kombinicrt Whittingfon und Westminster Schlagwerk — & dav combined

U Whittingron and Westminsie:

Eilame

g jours 4 carillons Whirtingron ef Westminster combinés — B dias YW carilldn Whitlingran v Westmineier combinados

|.
!
!
!
!
!
!
!
!
1.
|
1.
1.
!
!
!
I
|

§ —

+ e 1t 1 e 4 s et § e § o e e § o 4
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20 0 48 em = 0431 10 inch

Mulbaum mit Maserfront oder Mabagoni poliert Walnut with thuya or polished mahogany
¢ front madré ow acajoy poli — Nogal con thuya & canba pulida

MNover o

Silberzifferblatt 17 cm, aufgelegte Zahlen, Linette mit Facetteglas
o5, bezel with hevelled dlass
Cadran argenté 17 cm, chilfres appliquées, lunette avec verre biseausd
neres pUaestos, aro con cristal bisetadao

Stlvered dial 0% indi, mounted §i

Esfera platcada 17 cm,

No. 401

W47 em = 0% 3 18z inch.

Eiche, Nulibaum oder Mahagoni poliert — Oak, walnut or polished mahogany
Chéne, mover ou acajou poli Roble, nogal & caoba pulida

Silberzifferblatt 17 - 21 em, auféelegte Zahlen, Linette mit Facetteglas
Silvered dial 6443 B3 Indh, mounied figures, bezel with bevelled fliss
Cadran arg 17 21 cm, dhi

Eslers plateada 173 21 ¢m, sdmerss puestas, aro con cristal biselado

fres appliguées, lunette avec verre biseautd

Yastd. Bchlagwerk Rundfong 14 day > hour strike round. gony
a sennecie V1 h.ogong rond 15 dias soneria V3 h. gong redonda

& Tag 'ustd. Schiagwerk bim-bam 2 gder 5 Stibe - bim-bam % or 3 rods
h. 2 ou 5 tringles B

8 jours 3 sonnsrie ! 3 varillas

# Tag 1 Westminster Schlagwerk -

B jours *: carlllon Westminster — & diaz !

& Tag kombiniert Whittindton und Westminster Schlagwerk — & day cambinad

© Jours ¥ g e Whittington et mingfer combinds B dias *

|
|
|
I
!
!
|
|
I_
|
|
|
|
|
|
!
|
:
|

e |
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25 % 40% em =04 5 183 inch.

Mahagoni poliect mit Thuya-Intarsie Polished mahodany with inlaid

Acpion pali avee thuva incruste Canha pulidn cnn laher cmbutido

i e .1 | e S § | i | | e B { S 1 e | e § S

24%s 0 50 om == 19%: indh.

¢ —

Mahagoni poliert mit Thuya-Auflagen Palished mahogany with pancls
Acajou poli avec pagntles de thuva — Cagba pulida con thuya sobre puesta

Silvered dial 6% indh, mounted figures, hegel with bevelled glass -
Cadran argenté 17 cm, chiffres appliquées, lunette avee verre biseaurd
Eslera platcada 17 cm. ndmeros pusstos, are <on crestal biselado

1+ Tag Vi std. Schlagwerk Runddong — 14 day '@ hour strike round gong
15 jours a sonnerie ¥z B, gong rond — 15 dias soneria Y2 h. gong redondo

E Tag ', zid. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Siiibe 8 day > hour =trike bim-ham 2 or 3 rods
]

8 dours A sonnerie V7 h.o 2 po 3 fringles 5 dias =oneria % h & 5 varillas -3

§ Teg s Westminster Schlagwerk — & dayv % Westminscer chime

8 jewrs Yy garillon Westminster — 8 dias ‘4 earillén Westminster

§ Tag komblalert Whittington und Westminster Schlagwerk — 5 day gion and Westminsier chime

8 jours % carillons Whittingron of Wesrminster combinés — § dias 71 o

|
I
|
I
I
|
|
|
I
|
I
|
Silberzifferblatt 17 cm, aufgeledie Lahlen, Linectte mit Facetteflas ._ :
I
!
I
I
I
|
I
I
|
|
v Weatminster combinadas :
I
|

S — —  — ] S | i — — | E . L = 2
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T 242 4B em = 030 % 19 inch.
I Mahagoni eder Birke polierf — Polished mehogany or birds Acajou go bouleaw poli — Casba & abedul pulida

Silberxifferblatt einschl. Liinette 17 em, Bombéglas — Silvered dial with bezel 6% incs, convex slnss
= Cadrany argents avee Tunerte 17 em, verre hombd E=zfera platzada con aro 17 cm, widcio conveso

]

8 — 1 St | i | |- - 1 s S i — s . S i 1 s

No. 432

e T
i

R

sraralen Y R
D e —

I3 00 o= 10 3 05t Indh.

B e e L e 1T —ppe—

Eiche oder Nuibaom — Qak or walnut — Chéne oo noyer — Hoble & nogal

Silberzifferilatt einschl, Linette 19 cm, Bombeglas — Silvered dial with hezel 7t indh, conves glass
Cadran ardentd avee iunette 19 cm, verre hombé — Exfern plateada con arg 19 cm, vidrio convexo

14 Tag “astd. Schlagwerk RBundSons — 14 day Y2 howr strike round gong
' h. goof redonda

15 iours & sonnerie 0 h, gong rond — 15 disg son

§ Tag “istd. Schlagwerk bim-bam 2 sder 3 Siibe — 8 dav Yt hour sicike bim<bam 2 or 3 rods
glez — B dias soneria Y b.2 6 3 varillas

8 Jours & zooneric V2 h 2 ou 3 fr

|
_i
!
!
.F
!
|
i
!

8 Tag *, Westminster Schlagwerk — 3§ day 1%

E
b |

G iours loocerillon Westminster B dias i cariildn
:F Y Tag kombiniert Whittington und Westminster Schlagwerk — 8 day combined 'y Whitlington 3
i B ours mnghan af Westminster combings B digs ¥s earillon Whittington v Wesy

i
|
I
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Eiche — Ouk - Chéne Raobic

No. 414

93 » B cm 109 » 23%s inch

Kaokas. Nufibaum, Mahegoni poliert oder Birke — Polished csuwcasign walnin polished mahogany or bird s
Noyer du Caucase, acaiou poli ou bouwleau — Mogal cavcasiano, caoba pulida § abedul ?i

Silberzifferblatt cinschl. Linette 19 ¢m, Bombéglas — Silvered dial with bezel 7'% indy., convex glass — Cadran
argentié avec Tunedte 1% cm, verre bombé — Eslera plateada con gro 19 em, vidrio convexa

14 Tag ' =std. Schingwerk Rundgong 14 dav Vi hour strike round gong
13 jours & sonnerde % h, gong rond — 15 dias soneria %2 1, dong redondo

B Tag \=&td. Schlagweri bim-bam 2 oder 7 Stibe & dav YVr houp strike bimp-bam 2 o0 3 rods
8 jours & sonmerie Yy b. ? ou 3 tringles 8 dins sonerfs Yo b 26 3w

ster  chime

§ Tag ¥ Westminster Schlagwerk — B day i Westmin
E jours 4 carillon Westminster — § dias 45 earilldn Westminsrer

and Westminster chime

§ Tag kombinierr Whittington uod Westminster Schlagwerk — 8 dsv combined 43 Whitting
2 jours <. carillons Wkirtingion er Wesiminster comhbhings - & diag %, carilldo Whittingron v Wesrminster comhbinadas

e
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s ol em = 11Wy X 23 ol

343 % D em 3z 29V Inch

Eiche Ok Chéne — Roble

Silberziflerblall einschl, Liinette 19 em., Bombéglas — Silvered dial with hegel 71 inch., convex glass

Cadran argenté avec lunelte W cm, weere bombé — Esfera plateada con are 19 cm, vidrio

i4 Tag 'mstd. Schlagwerk Rundgong
jours & sennerie Vs ho gopg rond

14 doy Y hour strike round gong — 13

1% dias sonerla 12 h. gong redondo

8 Tag '=std. Schlagwerk bim-bam 2 oder 3 Stibe

bim-bam 2 or 3 rods — & jours & sonperie Uz h

2 uu 3 fringles

E dias soneria . 243 wvarillag

5 Tag Y Westminsler Schlagwerk — & day 43 Westm

Inn Westminster — & dias 9 garillén

% Tag kombinicrs Whittington ond We

and Westminsier chime B

B dias s cariildn Whittingion v Westminster combinados

s Whirtlogron o1 Westminsoer combing:

chnvexXd
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P Kleine Kamin- und Tischuhren

Q{i’q i - : hl
X mit Westminsterschlag

et
y ; _ :
o al Small mantle clocks with Westminster chime
it
gV . e ; .
oV Petites pendules de cheminée avec carillon Westminster

Relojes pequefios de sobremesa con carillon Westminster

[0 89 ¥ &9 1nm = 3%y x 31 inch.

& Tag massiv s Redienschlagwerk auf Westminstergong
Einfachste Behandlung

Herausnehmbare Federhiuser

8 day solid %4 rack strike movement Westminster chime
Easy handling

Detachable barrels

Mouvement massif 8 jours & réteau 4 carillon Westminster
Manupulation trés simple

Barillets démontables

Maguina maciza 8 dias de sierra i)y carillén Westminster
Simple manejo

- “q -1
Barilletes I‘{"l'!h":-‘.":ﬂl:'.ﬁ

T e e e oy
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No. 1011

' 164
if Eithe, Nuftbaum. Mahagoni oder Birke-
: Chéne, noyer, acajou ou bouleaw poli

No. 1012

LTV TN e, B

e

b et b RS O

e rl B 5 4

N ¥ 18Yeem = § % T indh

Eiche, Mahagoni oder Birke
Oak, mahogany or polished birch

3 Chéne, acajou ou bouleau poli
b ftoble, caobe O abedul pulido
i

g1 No. 1014

i

s ot ¢

v o = B8 inch

Paduk
Paduc - Padoue

Padoug

Sifberzifferhian

4 day U Westminsrer

el AR e Gt i s A A

- Silvered dia

& Tag . Westmminsierschlag Mignaon

chime Mignon — ¥ jours 4 carillon Wesfminster Mignon

S-digs '

Fltrem = 6% % 12%: inch

Oak, walnut, mahodany or palished hiech

Roble, nodal, caoba & abedul pulido

No. 1013

—————

——r——

00 % 1T cme B o 6 imeh.

Elehe oder Mahagoni
Oak or polished mahogany
Chéne ou acajou poll
Roble & caoba pulida

No. 1015

e e e bt e

21 ¥ 18 con = Y # T indh

Kauk. Nulibaum mit polierier Nufbaummaszriroat
Gaucasinn walnut with bur walnut polished
Maoyer du caucase avec noyer madre paoli

Nogel caucasiano con nogal veteado pulido

— Cadran argentd — Esfera plateada

cariilen Westminster Mignon

P —  —t — — T— £ e - e S 4 S £ e i i
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Federzug-Regulateure

Spring regulators Régulateurs & ressorts Reguladores a muelle

No. 4002

0 26y emo= 7% % 10V inch T2 030 cm = 2R 3 102 Indh.

Nufibaumfarbig — Walnut colour Fagon noyer — Color nogal

$/5"=15 em Zifferblatt, 26 cm Pendellinge

5 inch. dial, 10 inch. pendulum — Cadran 4% = 13 em. long. du balancier 26 cm

Esfera 43" =13 &m, péndola 26 cm

1 oder 14 Tag *2std. Schlagwerk Tonfeder ader Gong
1 or 14 dav ! 2 hour ordinary strike or gong
I ou 15 jeurs & sennerie ordinaire '3 . ou song

1 6 15 dias sonezia ! 3 b ordinaria & gond

P f—

¥ s
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No. 4003 No. 4005

T X 2% cm == 2T > 10 inch. T3 35 em o= 38, w10 ind

Nufibaumfarbig — Walnut colour — Fagon noyer — Color nogal

44" =13 cm Zifferblatt, 26 cm Pendelliinge
5 inch. dial, 10 inch. pendulum — Cadran 44" =13 cm, long. du balancier 26 cm

Esfera 44 = 13 cm, péndala 26 cm

1 eder 14 Tag ':std Schlagwerk Tonfeder oder Gong
1 or 14 day 'f2 hour ordinary or gong strike
1 ou 15 jours 4 sonnerie Yz h. ordinaire on gong

1 615 dias soneria Yz h. ordinaria & gong

e el el —pp—

§ e s § s 1

|
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e No. 512

78

|
|
|
I
{ No. 526
I
|
|

No. 510

mir Pierd — Harse top — Cheval = Caballito

No. 511

mil Adler - Eagle top Aigle — Aguila

mit Spige — Top knob — Pirouette ~ Cabn

Nufibaum — Walout — HNover — Hogal

Esfera 4% I3 cm, péndela 26 cm

1 oder 14 Tag "2sid. Schlagwerk Tonfeder oder Gong
1 or 14 dav %2 hour ordinary or gong steike
I ow 13 fours i sonnerie erdinaire Y2 h. ou gong

6 1% diss sonecia L1 h. ordinaria & gondg

S e i e R S 5 e 4 | s 1 s | E . s s

o i 4+ s o 1 S 1 ¢ — — — —  — .

4%+ =13 ¢m Zifferblafr, 26 cm Pendelliinge — 5 indy dial, 10 indh, pendulum Cadran 4%

No.

13 cm. balancier 20 cn

p—
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MNo. 201

87 2 35 cm = MY, ¥ 13Y, inch. B5 % 35 cm = 33% W 13 indh.

Muffbaum — %Walnat Moyer — MNogal

%" = 15 cm Zifferblatt, 30 cm Pendelliinge — 6 inch. dial, 12 inch. pendulam
Cadran 34! = 15 cm, balancier 30 cm — Esfera 594" 15 ¢m, péndola 30 cm

14 Tag 'z std. Schlagwerk Tonfeder oder Gong
[4 day % hour ordinary or dong strike
15 jours & sonnerie erdinaire Y3 h. ou dong

15 dias soneria 2 h. ordinaria & gong

.-——uu-u—n—.—.—.—.l
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No. 582

St v
IFIFETTE

PR e 1 Y

00l x50 omoss 3300 ¢ 14 e indh.

4w 364 em = 37 » 14" incd

Nufibaem oder Eiche Walnuf or oak

NHufibaum — Walnnt — Noyer — MNogal
Nower ou chéne — Mogal ¢ roble
5" = 15 em Ziflerblatt, 35 cm Pendellinge 6 inch. dial, 13% inch. pendulum
Cadran 3*4" = 15 cm, balancier 35 cm — Esfera 594" = 15 cm, péndola 33 cm

14 Tag Y/»std. Schlagwerk Tonfeder oder Gong — 14 day '3 hour ordinary or dong strike

15 jours 4 sonnerie ordinaire '': h. oo gong — 15 dias soneria 'y he prdinaria 4 gong
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No. 3004

101 2 4 cm = 339 ¥ 15% inch 100 = 40 em == 3 15 indh.

Hulibaum oder Eiche — Walnut or oak — Moyer i théne

= 15 cm Ziffecblatt, 42 cm Pendellinge — 6 tnch. dial, 164 ind pendulum

Esfera 3% = 15 om, péndola 42 em

Cadran 3% = 15 ¢m, balancier

14 Tag 4 std. Schlagwerk Tonfeder ader Gong

14 day "= hour ardinary or gong sieike 13 Jours & sennerie ordindice -

I3 dias seneria %+ k. ocdinada & gong

B et e T p—

Mogal & roble

k ou gong

42 cm

81
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No. 3020/27 No. 3018/28

I
S

90 % 40 cm == 30 % 13 inch 100 x 40 cm == 3 3% 153 inch

Nufibaum — Walnut — Moyver — MNogal

54" =15 em Ziiﬁﬂl’hl'dft, 42 cm Pcndcll&nge == O inch. dial, 16%%: indh. pendulum

Cadran 3" =15 cm, balancier 42 cm Esfera 53" =15 cm, péndola 42 cm

14 Tag ":std. Schlagwerk Tonfeder oder Gong
14 day ' 2 hour ordinary or gong strike
15 jours & sonnerie ordinaire 2 h. oo dong

15 dias sonegria Y2 h. ardinaria d gong

B e e e e o T ———
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Gewicht-Regulateure

Weight regulators Régulateurs a poids Reguladores ¢ pesas

Hn_n—.—!

I
il
i

5] i
g

No. 1900

107 % 41 em =

Eiche — Oak

8" = 21 cm Zifferblatt
inch. enamel dizl Cadran €mail 8 —= 2§ om

Eskera esmalfe 3" = 21 em

8 Tag (Geh- oder Schlagwerk
§ day fime or strike 8 jours sans ou avec sonnerie — B dias sip & con oneria

Ch

x}

< 16 inch

cne

& inch

silvered dial — Cadran ardenté 87 = 21 ¢cm

| e |

Boble

B = M cm Silberzifferblati

Esfera plateada 8" = 21 cm

= 3 e rr §  § i S i & s e 3 s S S | S S— | — E— — — — — — .

o § . o e S | T o = o e ;e B 1
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No. 1877 No. 1846 !
Facettepliser Bevelled glasses

Facettegliser — Hevelled glosses
Crisfales biselados

Verres biseaurés Cristales hisclados Verres hiseautés

No. 1878 No. 1847
Facettedliser in Messiongfassung
Bevelled glasces in brass setfing
Verrcs biseautds serris en
Crisrales hiselados engastndo:

Fapettegliser in Messingtassont
Bevelled glasses in brass sefting

Verres bisesutds sertis on laiton laitan

en latan

Cristales hiselados engasradozs en latén

i
93l ¥ 3 om FFVa x T inch 08 %41 em = Ve » 162 inch. ¥
Eiche oder Mullbeum — Dak or walnul Eiche oder Mahagoni poliert
Chene cu nover — Roble 6 nogal Oak or polished mahogany

Chine ou acajou poli

Roble & @

ha pulida

El H em Silberzifferblatt

£y ind, silvered dial — Cadran ardenté 8 = 31 em — Esffera plareada 5 = M oem

B Tag Geh- oder Schlagwerk

E day time or sirike 5 ‘ours Sans ou aveo sonnerie — £ dias sin & cOn SOnEia
.-_l-—II-—-__
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Moderne Wand-

und Salonuhren

Art regulators

Régulateurs modernes

Reguladores
de estilo moderno

§ — — o | S | et | i et . e s 3 s 4 S | S St | S | e S 4 s S S |- s -1 s S S
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Werke fiir moderne Wand- und Salonuhren
Movements for wall clodks modern style
Mouvements pour régulatenrs modernes

Maguinas para reguladores modernos

Sa. H. und Sa.

] ¢ |
[ 110 x 95 mm t
1 4% » 3 inch, /
Sa. H. und Sa. HR. Sa.und Sa. . (Silesia)
14 Tag amerik. Schlagwerk Y stund mit Hohltrieben 14 Tag Schlagwerk mit massiven Tricbhen
14 day strike 'j2 hour movement with laniern pinions 14 day strike with solid pinions
15 jours a sonnerie Y2 h avec pignons lanternes 15 jours 4 sonnerie avec pignons massifs
15 dias soneria */2» h. mdquing con pifiones linfernos 12 dias soneria con pifiones macizos

Sa. HR. und Sa. R. mit Rechen
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Gong harpe
Gong arpa

|
|

— e

] |
| H
.- l
| Stibe Stabe | ‘Btibe I
rods = V- rods wiih rods l:
| tringles i trimgles p tringles =
varillzs varillas v varillas I

Gongs fir moderne Wand- und Salonuhren
Gongs for wall clodks modern style — Gongs pour régulafeurs modernes

Gongs para reguladores modernos

Gong Mo, 2a am Stuhl Gloriagong Dromgond
Gung Ma 1aauth chajae Mo, 2 Mao. &
Gong Mo. 2a aveo support {2 Gongledern)
Gong Mo, 2a con portador {2 Gongs)
No. 5
Harfenfond ;
- b B bim=bam
arp gong Nop. 8. Triogong

No. 3% Svesgfong
No. 4. Quartetigong

] — — 1 —— | — —— —  —— — 1 — ] — S— S— S  f— —  — S| S| f— i — s
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No. 5001 No. 5002 No. 5003

454 ¥ 20 em = 1B x B3y indh, 46 ¥ ¥ cm = 18 = B%: inch, 47 ® B cm = T84 ¥ 8 indh.

Silberzifferblar T114% em

Slivered dial T3 5% inch, — Cadran argenté £ 1494 en1 — Esfera plateada [ 147 em

No. 5004

o
4

§ —— s - - o S s s 4

47 X720 cm o= 18% X B inds.
15 cm Sitberzifferblart — 5 inch. silvered dial — Cadran argenté 13 cm — Esfera plateada 13 cm
Muftbaumlarbid Walnut etlour — Fagon never — Color nogal

I oder 14 Tag Yo std. Schlagwerk Tonfeder oder Gong

1 0r14 day 'z hour ardinary or gong strike — 1 ou 15 jours 4 sonnerle Vs b ordinain e oo gong — 1615 dias soneria ' hoordinaria o gang

B Tag ': sed. Schiagwerk bim-bam 2 Stibe

Edaw ' hour strike bim-bam 2 rods — & "1 1.2 tringles = Edins soneria Y2 b, ® varillas

1 — 1 4 { et | e 1 e — 1 —

B — — — — 1 —  —
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Yerres

No. 851

Glattes Glas — Plain glass
Vidrie ordinacio

Verre plac

No. 852

Facetiegldser — Bevelled glasses

Verres hiseantds — Crisfales bizelados

= 10 x9Ny inch.

S51X25 cm

Buche, hell, mitlel oder dunkel gebeizi

434 — 14, em Silberzifferbiat]
A%y inch. silvered dial
Cadran argenté 1445 cm

Estera plateada 14'f2 cm

No. 853
Glattes Glas — Plain glass

Verre plat — Vidrio ordinario

No. 854

Facefiegltiser — Bevelled glasses

biseautés = Cristales bisclados

MNo. 855

Glattes (las
mit aufgelegter Verziorungy
Plain glass with moundied decorarion
Verre plal avec décorntion appliguce

Widria ordinario con decoragitn puesto

22a % 10%a inche

Sl K 26 om s

2w 10 indh.

S04 K36 cm

Ouak or walnut colour — Fagon chéne ou noyer — Color eoble & nogal

6 =16 cm Silberziflerblai

G inch. sibvered dial — Cadran argenté 16 cm Esferz plateada 16 em

1 oder 14 Tag ¥ std. Schlagwerk Tenfeder oder Gong

1 aor 14 day Y= hour ordinazy or gong strike — 1

8 Tag 14

8 day 'z hour strike bim-bam

ou 15 jeurs & soanerie W h

1 rods — 8 jours & sonneris Wi

h. ordinaire ou gong — 1 o 153 dias soneria Lz h. ordinarla & gong

atd. Schlagwerli bim-bam 2 Srdbe

h. 2 tringles — & dias sonecia ' h. 2 varillas

e

| &= |
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No. 528

Glaties Glas — Dlain glass

Verre plat — Vidrio ordinario
Nao. 529
Faceltedliser Bevelled glasses

Werres biseautés — Cristales biselados

50 x 25 cm == 19%:; x 93 inch.

Eiche oder Mullbaum

4% cm Silberzifflecblatt

14 Tag Yystd. Schlagwerk Rundgong
14 day V5 hoor strike round gong —

15 dias soneria Vr he gong redondo

B Tag ‘= sftd. Schlagwerk bim-bam ? Stabe

No. 530

53 X 25 cm == WP M 9% indh.

- Qak or walnut — Chine ou

5 inch. silvered dial

Esfera piafeada 14 cm

15 jours 3 sonmerie r h. gongd rond

No. 531
Glattes Glas — Plain glass
Werre plat. — Widiio ordinario
No. 532
Facetiedliser — HBevelled glasses
Verres biscautés — Cristales bisclados

nover — Eaohle & mogal

Cadran argents 14% cm

I 8 day = hour sicike biwi-bam 2 rods £ jours & sonnerie 1x h. 2 reingles
I B dias seneria Y2 o 2 varillas

WD
=
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No. 544

Glattes (zlas — Pain §lass —Verrs plar — Vidrio ordinario
No. 545

¥ Freettegliser — 3 bevelled glasses — 3 verres biseautés
3 cristales hiselados

Eiche, Nullbaum oder
Mahagonifarbig

Qak, walnut or mahogany
oolonr

Chene, nover oo fagon acajou

Roble, nogal 6 color caoba

33 M 25 cm = T W Oy inch. 35 W 95 em o= MW w0 inch.

Mo. 550

Glattes Gzlas — Plain glass — Verre plat — Vidrio acdinarin

MNo. 551

Facetteglaser — fievelled glasses — Verres hiseautés N 552
Cristales hiscladas L

Eiche oder Nufibaum
Qak or walnut
Chéne ou noyer

Roble & nogal

Moo Moom = 19 1 ind: 38 7 M em o= 2% W IO inch.

& = 16 em Silberzifferblatt — Silvered dinl 6 inch, — Cadran argenté & = 16 ¢m — Esfera plateadn 6

l& Tag “2std. Schiagwerk Rundgong — 14 day !

13 jourz & sonnerie Wy h. gong rond — 15 dias sor

B Tag 'ssid. Schlagwerk bim-bam 5 oder 4 Stibe — & Ys hour strike bim-bam 3 or 4 rods
B jours & sonnerie W ho 3 ou 4 tringles — B ding soneria ¥: h 3 & 4 varillas




No. 1995/12

Glattes Glas — Dlain glass
Verre plat — Vidrin ordisacie

No. 1995

Facettegliser — Bevelled glasses
Verres biseautés — Cristales bise=lados

|
|
I
I
I
|
| No. 1994
I
I
|
I
|
I

MNo. 1996

3 Faccttegliser, mittleres in Messingsprossen
¥ bevelled glasses, the middie one in brass rods
3 verres biseaurds, lc moyen sertl en figes de laiton
3 widrios biselados, cl medio con engastes de latdn

No. 1995/14

Gl 3 cm 23N ¥ 115 inch.

G X 30 cm o= 230 3 11% inch G0 3 3 em =3 X 113 indh.

Eiche ¢der NuBibaum — Oak or walnot — Chine oo noyer — Roble & nogal

7" = 16 em Silberzifferblan

Silvered dial 74 doch. — Cadran argenté 7' 18Y1 em Esfera plateads 74 18%s cm

14 Tag V= std. Schlagwerl Bundgong

1+ dav %2 hour sirike round gong — 15 jours 3 sonnesie % b gong rond — 13 dias soneciz ": h. gong redondg

§ Tag '=sid. Schlagwerk bim-bam 3 ader 4 StEhe

5 dav Y2 hour strike bim-Bam 3 or 4 rods — 5 jours & sonnerie Va1 b 5 ou 4 tringles — & dias soneria Y h 3 & 4 varillas

B — i — 1 — S - i 1 — | . S o 1
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No. 3511 Mo. 3514
Glattes Glas — Plain glass
Verre plat Vidrio ordinacio
No. 3512
Facettegliser — Bevelled glasses

Werres hiseautés — Cristales biselados

No. 3513
3 Facetfegliser,
: mittleres in Messingsprossen

! 3 hevelled glasses,
the middle one in brass cods

3 werres biseauiés,
le muyen Serti en cides de Jzilon
3 widrios biselados, el medio con engastes
de latdn

MNo. 3515

& %30 cm == 231 ¥ 11V inch.

5 i e 1 — e  — i . m— . b | . . |

60 3 30 cm = 23% X 11%: indh.

O 3 3 cm = 23 X 118 inch.

Eiche oder Nufihaum Eichic, Kaukas. Mufibawm
Oak ar walnut — Chéne au nover Raoble & nogal oder Mahagoni puliect
Oak, caucasian pol, walnut or pol. mahogany
Chéne, noyer du caucase poli ou acajou poli

Rtoble, nogal caucasiano pulido & cacba pulida

B == 21 cm Silberzifferblatt

A indh. silverad dial Cadran argenté 5 M ocm Esfern plateada 8% = 21 cm

I+ Tag . std. Schlagwerk Rundgoag

1+ day Y2 bour strikke round gong — 13 jours & sonmerie Y% h. dong rond — 13 dias soneria Vo h. gong redonda

B Tag ' std. Schlagwerk bim-bam 3 oder 4 Stihe

& day ' hour strike bim-bam 3 or 4 rods — 8 jours @ sonnerie s b 3 ou 4 tringles — § digs sonerfa Y3 ho 3 G 4 varillas

Mo. 3515 anch ¥, Westminster Schlagwerk — Mo

Mo, ¥315 ausst avec zariiion Wesiminster ¥ — Mo, 3513

—— —_— 1 e . —ta

§ e — 1 —{ — | P
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No. 3500

Facettegléiser — Bevelled glasses
Verres biseautés — Cristales hiscladas

No. 3501

& Facetregliser, mittleres in Messingsprossen
3 bevelled glasses, the middle one in hrass rods
3 werres biseautés, le moyen serti en tiges de laiton
# widrios biselados, €] medio con engastes de lafén

60 3 30 cm o= 342 % 119 inch.

Eiche oder NuBbaum — Ouak or walnut —

No. 3502

60 > 30 o o= 2355 % 113, inch.

8% =21 cm Silberzifferblait

No. 3503

60 > 30 cox = T35 3 1134 tnch.

Chéne ou noyer — Roble 6 nogal

8%« inch, silvered dlal — Cadran argenté B” = 71 em - Esfera plateada 8 = 21 om

14 Tag A std, Sehlagwerk Rupndgong

14 dav Vs hour sirike round gong — 1% jours 4 sonnerle Y: h, gong ropd — 15 dias soneria 4 h. gong redopdo

& Tag Yasird. Schlzgwerk bim-bam 3 oder 4 Stibe

8 day Yahour strike bimn-bam 3 or 2 rods — 8 jours &

sonnerie ¥ h. 3 ouw 4 fringles -

Bdiag sonecia 72t 56 4 varillas

S — S - — i e 1 — | — . — —

# S— i — i — T S S { p— s { 4 | po— - { S—

P A et T




e i . s e . S 1 s | S— . — | B §

I S D S . S it e e S M i e D S NN Al . S - S g S § S S s i i

No. 3505

MNo. 3507

60 w54 oom = F3U x 13 inch

60 % 34 cmo== T34: @ 13Y:inch,

Eiche oder Nubbaum

Oak or walnut Chéne ou noyer Raoble o nodal

5 21 em Sliberziffcrblali

BV inch, silvered dial — Cadran argenié B = 21 cm — Esfeca plateada § = 11 cm

14 Tag W std. Schlagwerlk Rundgong

14 day Y: hour strike round geng — 13 jours & sonnerle Y: b gong rond — 13 dias soncria %2 h, gong redondo

dTag Yssud. Schlagwerk bim-bam 3 oder 4 Stibe

¥ Y2 hour strike bim-bam 3 or 4 rods — 8 jours 4 sannerie W h.3 ou 4 triogles 8 dias soneria Vi h.3 & 4 varillas

I 1 B | S . S St i i i S . S i e ! P . S S 1 — 1 — S—  — S— } S— . S | ) S — o S —— — —  — |

95



96

Rl

No. 3510

1 4

No. 3509

60 3 73 e = 237 21305 inch.

Eiche — Oak — Chéne — Roble

Garnitur No. 508 = M cm Goldzifferblatt
Gilt dial ' inch. — Cadran dord B*= 71 ¢m
Esters dorads "= 21 cm

6305 em o= 3V 15 inch

Eiche Oak — Chéne — Rahle

Garnitur No. 3048 = 21 em Goldzifferblatt

14 Tag ' std. Schlagwerk Rundgons

1= day *3 howr steike round gong — 13 jours & sonnerfe Y= b fong rond — 13 dias

B Tag '» std. Schlagwerk bim-bam 3 oder 4 Stibe
8 day Yz hour strike bim-bam 3 or 4 rods — & jours 4 sonperie 13 h

5 dias soneria %2 h, 30 4 varillas

I_.—.-—_-“——-u_.—.—nq_-.—.-_|—.-.|_.—-_._.—-_

No. 3508

Al 3 Hoom =

Dull Birdch ov

5 115 indh.

Birke muotf ader Mahasoni poliert

pulished mahogany

Boulean mar ou acajou poii

Abedul mate d caoha pulida

zoneria. ' h.

3 ou 4 tringles

8" =M cm Silberzifferblatt
Gilt dial 8% inch, — Cadran dord §° = ™M o1 Bty inch. silvered dial
Esfera dorada 6" e= 31 cm Cadran argenté 21 cm Esfera plateada 20 cm

#ong redondo
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No. 4795

No. 4793

Facetfegliser — Bevelled glasses
Werres hiseputés — Cristales biseladas

No. 4794

3 Facettegliser,
mittleres in Messingsprossen
Fbevelled glasses, the middle one in brass rods
3 varres biseanrds
le moven sectl en tides de laiten
¥ vidrios bisclados,
cl medio con engastes de latdn

No. 4796

T3 em =213 12z inch.

75 k12 inch

W Iom =

Eiche gder Nullbaum Oak or walnul — Chéns ou noyer Roble 4 nogal

8= N cm Sitherzifferblatt — 8 inch slivered dial — Cadran argenté 8 = 2 om — Esfera plateada 8= 11 om

14 Tag ‘2 std. Schlagwerk Rundgong

14 day Y2 hour sbiike round gong — 15 jours & seanerie Y h. gong rond — 15 dias sonecia "= h. dong redondo

§ Tag '%» std. Schlagwerk bim-bam 3 oder 4 Stibe

8 day "1 hour sirike bim-bam 3 or 4 rods 8 jours A sonmuecie Y9 ho 3 ou 4 tringles

8 dias soneria Y ho 3 0 2 vagiilas

Mk 32 o o= 7} 12V indh.

= — — . & . o S St = e 1 1 S S | o |
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/s Westminsterschlagwerk

*14 Westminster chime movement — Mouvement carillon Wesfminster )y — Miguina carillén Westminster 44

WP 4y Gong Mo, 7

5 Gongstibe — 5 rods — 5 tringles — 5 varillas

Stundenschlag auf Harfengong (4 5tibe) — Hour strike on harp fong (drods)
L'heare sonnerie harpe (4 tringles) — La bora en gong arpa (4 varillas)

45 Schlagwerk Mouvement carillon

mit Westminstergong Westminster s

Massives Y4 Rechenschlagwerk, Mouvement massil

B Tage Gangzelt B jours & riteaun

*s Westminster chime Miguina carillén

movement Westminster Vs

Solid 3 day chime and Maguina fina maciza

time movement

D115 X 15 mm = 4% ¥ £/ inch.

Westminster - Melodie siche Seite 99 — Melody of Westminster chime seze page O

Mélodie du carillon Westminster viir puge 99 — Melodia del carilldn Westminster véanse pagina 9

de sierra, § dias someria

e 1 1 — 1 — 1 —  m—
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1 Westminsterschlagwerk

T o s i : it .
Y+ Westminster chime movement Mouvement carillon Westminster ¥y — Mdguina carillén Westminster * 4

W. 'y Gong No.7

S {iongailibe 5 rods 5 tringles 3 varillas

b o—

Stundenschlag auf Haorfengong (4 Stibe) — Hour steike an harpgoog (4 rads)
L'heure sonamerie harpe 44 frimdles) La hara en gong arpax (4 varillas)

Patentiertes 43 Schlagpwerk
3 W Mouvement carillon

mii Wesiminstergong Westminster 40

Feinstes, grofes massives Mouvement massif extes

i Dechenschlagwerk,
E Tage Gangeeil

& jours {brevets)

@ rafean

iy We S . :
estminster  chime Miguina earilldn

movement ] !
Westminsfer 4
Miquina fina maciza pulida

de. siesra, B dins soneria

Finest solid 8 day iime and

time movement (patenied)

R o e 3 S 4 i | S | 3. S 3 e
s I ' ' . ¥ 1 . a . 1 s § i 1 |

i 03142 = 133 mm — 5% X 5 inch:
e —
| B = : ;
= ¥ Wesiminster-Melodie — Westminater chime

Carillon Westminster — Carillén Westminster

I T

T B == —1T |

e

Die Melodie ist sine getrece Nachbildung des Glodkiens
spiels der Westminsferabt=i in London
o

[ T The chime | . Homn oF & T
o T 1 £ ime |5 A correctf reproduction of the well
o > known full Westminster chime

La mélodic £s5t une copie exacts du carlllon de

l'abbaye Westminster & Londres

La melodia imita =1 toque conocide de las campanas

— de Ia abadia de Westminsfer en Londres

e § ot

i . . s S . e 3 o A S 1 S i 3 s

S S i S 3 s . S S e 2 o . S | S | 1 m— 1 —

S £ s { s . S S B S i o o
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| Facettegldser — Bevelled glasses
G B i Verres bissaufés — Cristales biseladps
I !
]
o

MNo. 3171

T -
No. 3172
3 Faceregliser,
mittleres In Messingsprossen
3 bevelled dlasses, the middle one in brass rods
Swerres hlseautds,
le moyen sertl en Ciges de Iaicon

I vidrios biselados,
el medio con endastes de latdn

* =21 cm Silberzifferblag|
Silvered dial &Vs indh.
Cadran argentd § = 21 cm

i = 21 cm

'+ h. Gloriagong —

S | | e . - | ! — . S s S s o . P B it it .

No. 3173

No.3174

Gd 2 334e cm 2534 o 15Ya inch.,

Garnitur No. 3008 = 21 cm Goldzifferblatt
Gilt dial 8%s indh.
Cadran doré 8 = 21 &m
Ezfera dorada B = 31 em

64 3 33 em == T3V: ¥ 13Wiinch.

Eiche oder Nulibaum — Oak or walnut — Chéne ou noyer Roble ¢ nogal

¢ = 21 em Silberzifterblat
Silvered dial 53 inch
Cadran argenté 8 = I1 cm

Estera plateada B 21 cm

Domgong — Harfengong — bim-bam Gong — 4 Westminsfer

b e S o ey ¢ e ) —

e | e ¢ e ¢ e § e ¢ — —— 1 — ] — S— — S S | — S | S—f — S— — S— S— | S—  —f — ] S— m—
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No. 3176 No. 3178

ke R L T S —

Gl % 35 em m= WV 1P inch. 6% 35 o = MVax I3, Incdh 6%z M 350 em = 2640 x 14 inch.

Nao. 3180

SHberzifferblart 87 = 21 em

#linch. silvered dial — Cadean argenté 71 em

Eiche oder Nufibaum
Dak or walput Chéne ou noyer

Roble ¢ nogal Esfera plateada 91 em

I i b Qloriagong — Domgong Harfengong — bim-bam Gong — 4 Westminster
o [ S e e
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Nao. 3134
Gilattes Cilas — Plain giass — Verre plat
Vidrio ordinario

No. 3122 No. 3135
Gilartes Glas — Plain glass

T Facetlegliser
Verre plat — Vidrio ordinario

Bevelled glasses — Verres bissantés — Cristales biselados

jo T MNo. 3136
No. 3133 - ] s : _
Facefteold Bevelled gl ND- JTJ.J;"E-*-i 3 Facettegldser, mitlieres in Messingsprossen
- i!v?.. £ 5;:!- i H__-{:.It bih 3 hevelled glasses, the middle one in brass rods
X BEL Lalba i
Verres blscautes Criztales biselados % verres bisesutds, le moyen sertien tiges de lalton

% vidrios biselados. €] medio con engastes de latdn I

s o — 1 — 1 £ ¢ S 1

i — 1 p— —

i —

64 2 3 cm =25 X 1134 Inda. 64 3 3 om = 2594 X 113 inch. G4 ¥ 30 cm = 25 ¥ 11%s indh.
Fiche, Nufibaum oder Mahagonifarbig Eiche oder Nultbaum I
Dak, walnut or mahogany colowr Qak or walnut I
Chéne, noyer ou tagon acajou Chéne 0u mover !
Roble, nogal & color cacha Roble 4 nogal !
70— 18 em Silberzifierblart — 7V inch. silveeed dial — Cadran argents 7° = 18 cm — Ezfern plateads ¥ == 182 cm

Mo. 3133, 3135
Licferbar awch mit den auf Secite 112-115 abgebildeten Facoteglisern in Messingsprossen Mo, 5, 10, 1214
Can be delivered alse with glasses In brass rods Mo, 5 10, 12—14 as shown page 132-11%

Liveahle aussi avee verres sectizs €n tiges de laiton Mo, 3, 310, 12—14 woir page 112-113

na 112-113

Suministrable también con cristales bisslados con engastes de fafén No. 5, 10, 12—i+ véanse pigl

: h. Gloriagong — Domgong — Harfengong bim-bam Gong — *: Westminster ]

[—————— TR Rt
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No. 3168

Glattes Glas — Plain glass

Verre plat — Vidrio ordinario

No. 3169

3 Facettegliser — 3 bevelled glasses

3 werres biseantés — 3 cristales hiselados

e el L P LT B P ——

e |

No. 3169/12

g 1 o

%3 W 51 emo== 2TV 199 Ingh

G0 3 3 em = 37V 3 10y inch. G0 ¥ 3 em = TV 2 12N oy

Nultbaum oder Eiche — Walnut ¢r nak — Nover ou chéne — Magal & roble

7"=18Y cm Silberzifferblail — Silvered dial Ts ind. Cadran argenté 7 1BY: cm — Eslera plateady 7' == 14 cm

MNo. 3169
Lieferbar auch mit den auf Seite 112-113 ah#cbildeten Messingverglasungen No, 3, 10, 12—14

Can be delivered alzo with gla in Drass sefling Mo. 5 10, 12—14 as shown page 112-113

Liveable aussi avec les wepres sectis en laiton Mo 5 10, 12-=14 wvoir page 112-115

Suministrable tambifn con cristales biseladoz con zngastes de laton Mo, 3, 10, 12—14 véanse pigina 112-113

¥z h. Gloriagong — Domgong — Harlengong — bim-bam Gong — Y Westmlnsler

e T L | p—————
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No. 3234 /30 (7" O =18,

No. 3233
(790

MNo. 3235
(3% Q'= 2] cm)|
Glattes Glas — Plain glass
Widrio ordinario

No. 3236
(840 =21 cm)

No. 3236 30 (870 =21 cm)
=18%, om]
Verre plat -

No. 3234

(A =18 e ]

Facettegldser — Bevelled glaszes
Verres biseautds — Cristales hiselados

Fa X M cm = 34X 132 indh.

6 B4 oo == 307 13 inch.

No. 323431 (7" Q = 18}, em)

No. 5256,-"51 (8B40 =21 cm)

78 % 3 om =3P X 132 inch.

 — s . —— — — 1 — S— 1 — S S—  — — i — — - —{ — — —

Eiche, Nubbaum oder Mahagonifarbig — Oak, walnut or mahogany colour

Chéne, nover ou facon acejou — Roble, nogal & color caoba

Silberzifferblatt — Silvered dial — Cadran argenté — Eslera plateada

e h. Gloriagong — Domgong — Harfengong — bim-bam Gong — 44 Westminsfer

No. 32534 und 3236

Lieferbar auch mil den auf Seite 112-113 abgebildeten Holzfacetten und Messingverglasungen.
Can be deliversd alse with bevelled glasses in wood and brass sefting as shown page 112-T13
Livrable aussi aves leg verces biseaudés on haols ef serfis ew laicon voir page 117113

Suministrable también con cristales hiselados en madera v e0n Engasies de latdn véanse pagina 112-115
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No.
No.

|
|
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|
J
|

B LT e—

No. 3234/35 (7" 0 = 15 . cm)
MNo. 3236/35 18" 0= 2{ cm)

e |

AP34/34 (77 O = 18, cm)

/2 No. 3234/5 70 = 18", cm)
3236,/34 (8" O = 21 ¢m)

No. 3236/5 (8% 0 = 21 cm)

— — s — 1 s | ¢ p— .

TE X M om == 3% x 13%s inch

TEX M em = 3%: X 13%: inch. T8 34 pm o= WP X 134 inch,

Eiche, Mufbaum oder Mahagonifarbig — Oak, welnut or mahogany colowur

Cheéne, noyer ou fagon acajou - Roble, nogal & color caoka

Silberzifferblanl — Silvered dial Cadran argzaté - Estera plateads

Y+ h. Glorizgong — Domgong — Harfengong — bim-bam Gong

by Westminster
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No. 2234/10 (7 Q= 18", em)
MNo. 3236/10 (8" 0 =21 e¢m)

No. 3234/17 (7" 0 =18"}, cm)
No. 3236/17 (80 =21 em)

No. 3254/13 (7" O =18}, cm)
No. 3236/13 (8" 0 =21 cm)

TEx 3 em = 30% x 137 indh.

FEX 3 cm = 30%x 13 inch. Mx¥ em = 30Yex13Y inch_

Eiche, Nufibauym oder Mahagonifarblg — Oak, walnut or mahogany colgur

Chéne, noyer ou fagon aca*ou — Heble, nogal & color caoba
Silberziferblatt - Silvercd dial — Cadran argentd — Esfeca plateada
Ve h. Gloriagong Domgong Harfengong bim-bam Gong — . Westminster

| B S | em g e | my Tt 8 T eyt e mmm

1 s § s 1 s 1 ot 1
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No. 3218/10

MNo. 3217
Glaties Glas — Plain glass

Verre plat — Vidrio ordinarin

No. 3218

Facetteglas — Bevelled #lasses

No. 3218/14

Verres blseautés Cristales hizelados

TE X 32 e = 3P ¥ 17 inch

78 % 32 em =3P % 12 inch. T8 3 32 om = 3P 3 1241 inch
Eiche, Nufibaom oder Mahagonifarhig — Oak. walnut or mahogany colour
ChEne, noyer oo fagon acajou — Mobls, nogzl & color canka
§" = em Silberzifferblatt — 8%, inch. silvered dial — Cadran argentd §8'=171cm Esfera plafeada 8" =71 cm

Uzh, Gloriagong Domgong — Harfengong — bim-bam Gong Vi Westminster

No. 32158

Lieferhar auch mif den aef Seite 119-113 ahgebildeten Holzfacetten und Messingverglasungen

Can be delivered also with bavelled #lasses In wood and brass seiting as shown page 112-113

Livzable aussi avec les verres biseautés en bois et sectis en [ziton voir page 113-113

suministrable lambién con cristales biselados en madera v con engasies de latdn véanse pagina 112-113

e 1 1 $ T e - g+ o 1 — 1 — . — o |

e e 4 ot 4 % 4 e 1 e 4 4 s | s
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Glartes Glas — Plain glass
Verre plat Vidrio ardinario

3 Facettegliser — 3 bevelled glasses
3 verres biseautés — 3 cristales bizelados

TE X 32 em =307 X 1297 inch.

8"

21 em Silberziflerblal -

No. 3227/1

No. 3226

Mo. 3227 No. 322712

Eiche oder Nulibaum Cak or walnut — Chéne ou noyer —- Roble 6 nogal

Yo b Gloriagong — Domgong — Harlengang — him-brm Gong — s Westminstes

MNo. 5227
Licferbar auch mit den auf Seite 112-113 abgebildeten Holzfacetten und Messingverglasungen
Can be delivered also with bevelled glasses in wood and brass sefting as shown page 112-113
Livrable aussi avec les verres biscautés en bois et sertis en laiton vair page 112-113

Suministrable también con crisfales biselados en madera v con engastes de latdn véanse pagina 112-113

78 % 32 cm = 30 X 124 inch

Silvered dial 8V inch. — Cadran argenté 8 =* 21 em — Esfera plateada 37 = 21 cm

————

¢ — ) — — — S — — —

Vb — — —
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No.3231/13

No. 3230
Gilaties Glas

Plain glass — Verre plat — Vidrio ordinario
No.3231

Faceitegldser

Bevelled glasses = Verres biseautés

Cristales hizelados

78 ¥ M emo = 3% X 134,

Garnitur No. 30/8 = 21 em Goldzifferblart
Gilt dial BYs inch.
Cadran doré 8" = 21 em
Esfera dorada 3" = 21 em

Eiche oder Nulibaum — Oak or walnut — Chéne oy noyer — Roble & nogal

B Mcom ==

0% 13 dnch.

8" = 21 cm Silberzifferblart 5 2 cm Siiberzifferblaft

o

Silvered dial B4 inch

rered dial B4 inch.

Cadran argents B 2 em Cadran argentd

Esfers plateada B 21 cm B = 91 om — Esfera-plateada 8% = 21

Vs h. Gloriagong Demgong — Harfengong — bim-bam Gong — “aWestminster

Neo. 3231

Lieterbar auch mir den auf Seite 112-113 abgeblldeten Holzfacetten und Messingverglasungen

Can be delivered alse with bevelled ¢lasses in wood and brass setting as sho

Livrable aussi avee les verres hiseantés en bois et sertis en lalton voir

es biselados en madera v con engeastes de latén véanse

Suministrable fambifn con o

- — 1 — — . & S

oo |

|
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No. 322010

| &=l

Tos % 32 crpows 3100 X 12V inch

£ 1=
& i

— S S i i s { S - 1 1 S | S - i i o . i o S S | i . i S o e 1 e .

TE X 32 em o= ¥ X 1M inch o % 32 cm o= 31V 2 12z inch.
Eiche oder Nultbzum — Oak or walnut — Chene ou noyer — Roble & nogal
&4 =21 em Silberzifferblaty — Silvered dial B inch, — Cadran argenteé 31 om — Esfera plateada 11 em
Yz h, Gloriagong — Domgong — Hartengong — bim-bam Gong — 4 Westminsier
Mo. 3220
Lieferbar auch mit den auf Seite 112-115 abgebildelen Holzfacetien end F!EEE:HEVETQMSUI‘IHEH
Can be defiversd alsn with bevelled glasses in wood and brass seétting as shown page 117-115
Livrahle aussi aveg leg verres hiseautés en bois ef secfis en laiion valr page 112-11>
Suministrable tambidn con cristales biselados en madera v con engastes de latdn véanse paging 111-113

110
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6l % 354 o= 30% = 14 inch Tl x ¥ g o= 3P4 x 14 inch
I 22 x 22 e Zifferblatt

[ 4% » &' inch. dial

Cadran [ 22 x 22 em — Esfera [0 22222 cm i
Eiche, Nufibaum oder Mahagoni poliert
Qak, walnut or polished mahogany — Chéne, nover ou acajou pali — Heoble. nogal & caoba pulida

Rundglasedien — Bent dlasses on the corners — Verres bombes aux deux cuing Vidrios redondos en los lados de 1z puerta I

=1 cm Silberzifferblatt — B inch, silvered dial — Cadran argentd 8 =21 em — Esfera plateada B = T1 cm

= b. Gloriagong — Domgong — Harfensong — bim-bam Gong — 4 Westminster

No. 4114

Lieferbar auch mit den auf Seite 112-115 abgcbildeten Holzfacetten und Messingverglasungen I
Can be delivered also with bevelled glasses in wood and hrass setting as shown page 112-113
Livrable aussi avec [es verres hiseautés en bois ef sertis en laiton voir page 112-113
Suministrable tambicn con edstales biselados en madera ¥ con cngastes de latdn véanse paging 112-113

No. 4114/10

e |

No. 4111/19

AR § —— 1 — —  — — | — — —

F6lYa x 35%2 cm 30%a x 14 Inch

R S — 1 ——— 4 — — — | {— ] S— —

Mo. 4114 l

- — — -1 s

111
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Holzfacette~-Verglasungen
Bevelled glasses in wood setfing — Verres biseautés sertis en bois
Cristales biselados engastados en madera

Lieferbar in — Delivered in — Liveables dans — Suministrable in
Mo. 3218, 3220, 3227, 3951, 3254, 5256, 4114

+ S 1 1 — i p— — . p— . s

No. 30 No. 31 No. 32

§ — —

Faceftegldser in Messingfassung
Bevelled glasses in brass setting — Verres biseautés serfis en laifon
Cristales biselados engastados en latén

Lieferbar in den Uhren Seite 102-111 — Can be delivered in the clodks shown on page 102-111

Livrable dans les régulateurs sur page 102-111 — Sominjstrable in reguladores véanse pddina 102-111
No. 1 No. 5 No. 6

S — — S — 11— — S S— ——  — - — . — — — —  —
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No. 1—22

!

L |

Facettegldser in Messingsprossen
Bevelled glasscs in brass rods

Verres biseautés sertis o tiges de lsiten
Cristales biseladas con engastes de laton

No. 10

R i — — . ¢ S—  —  —

b 1 s 1 iy

Facettegldser in Messingfassung
Bevelled flasses in brass setfing
Verres bitcautfs sertis oo
Cristales biselados endastados en latdn

S — o — —  —— S— S— — S— — (] S— — b f— . S . d— — o—  — —
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MNo. 3240

Mo. 3238
Glattes Glas — Plain dlass
Verre plat — Videio ordinario
No. 3239

Facetfefliser Hevelled glasses

MNo. 5241

Verres biseautéds — Cristales hiselados

¥ p— ¢ 4 et 4 e o 1 o | 4 m—

Ta ¥ 3 cn — 303 14 % inch

EBiche oder Nufihaum Oek or walnut — Chéne ou nover — Roble & nogal

2" = M cm Silberzifferblatt — 5V indch. siiversed dial Cadran argeatc £ = 21 em — Esfera platcada 5" = 11 cm

7 h. Glorisgong — Domfiong Harfendong bim-bam Goag — 14 Westminster

T 50 cm o= 304X 147 inch TR I cm % T4% inch.

o 1 — 1 1 P e § e § et § e § B § P § P S 3 o o e § et e 8 e § e
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No. 4879

Glattes Glas
Plain glags — Verre plat — Vidria ordipacio

No. 4880

1 | S — i — T | it b | s 1 B |

Facetteglaser
Bevelled glasies — Verres biseautis
Criztales biseladas

ES = 35Y: cm = 53z 3 14 inch.

Eicheloder Nufibaum

Oak or walnut — Chéne ou noyer — Roble 6 nogal

8 = 21 em Silberzifferblatt

B3 W 35 ocm =35 & Minch. 85  353%% em = 332 ¥ 14 indh.

8% indh. silvered dial — Cadran argenté 8 = 21 cm — Esfera plateada 8 = 21 cm

Yz h. Gloriagong Domgong — Harfengong — bim-bam Gons — */

No. 4883 1

o — — A 1 i | — S f—

Westminsfer

.u_.-_.—-—-—.-.|_.—.—..-.-..q,n_.-_.—.—-.-...H_1—.—.-—.-4..*1—._-.—.”-..._.—._
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No. 3179

G52 2 30 em = 25 3 113 inch.

Eiche oder kaukasisch Nufibaum

Oak or caucasian (real) polished walnut

Chéne ou noyer du caucase

Roble & nogal caucasiano

T = 182 em ZFifferblatt
7Yy inch. dial — Cadran 7 = 18')z ¢cm

Esfera 7" — 1B*:; cm

‘1 h. Gloriagong — Domgong — Harfengong

bim-bam Gong — 4 Westminster

. . — — . — 1 — | S | —{ — {— — . f— - - I o . .

No. 3181

1 — 1 — p— — ] | S—— ] S— —  S—— — —— — — — | — S— — — r —

3w M oem = T 10 indy.

Eiche |
Oak — Chéne — Roble |

8 21 cm Zifferblatt

8y inch. dial Cadran BY = 317cm

Esfera A" = 21 ¢m

'+ h. Gloriagong — Domgong — Harfengong

bim-bam Gong




No. 4799

No. 4798

4 — —

Ty % 31%% om = 2810 1% inch

Eiche — Oak — Chéne — Doble

TF 05k em o= 30%s 3 177 inch. I 3T om o= 305 2 12 indh.

Eiche — Oak — Chéne — 1
iche ak Chéne Roble Kaukasisch Mufibaum

Mover du caucase

Mogal caucasiano

8" = 21 cm Silberziferblaif

Silvered dial 8': inch. — Cadran ardent B = 11 cm — Esfera plateada 8 = 71 em
'z h. Gloriagong Domgong — Harfengong — bim-bam Gong

MNo. 4797 & 4798 4, Westminster

|
I
I
|
I
|
i
|
I
I
I
|
I
I
!
Caucasian (real) polished walnuf I
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MNo. 4783

Eiche oder Nufibaum
Cak or walnut Chéne ouw noyes

Roble & nogal

79 5% 37 om = 31 x 14%: inch.

Eiche, Mufibaum
oder Mahagoni poliert

Orak, walnut or polished mahodany
Chéne, noyer ou acajou poli

Hoble, nogal ¢ caoba pulida

g 21 em Silberzifferblatt — 8% inch. silvered dial — Cadran acgenté 3" = 21 <m
Esfera plateada BY == 2] cm
‘1 h. Gleriagong — Domgong — Harfengong — bim-bam Gong -

I
|
I
I
I
|
I
I
|
|
|
I
I
I
1

76 2 37 cm = 307 X 14%: inch.

Eiche — Qak — Chéne Baoble

t g Westminster

e e e e

No. 4780




MNo. 4877
Facettedliiser
Verres biseauiés

Bevelled glasses

Cristales biselados

Mo, 4878

Facettegliser in Messingfassung
Beveiled glasses in brass setting
Verres biseautes sertis en laiton

Cristales biselados con engastos de latdn

BB 41 em = 38V & 164, ind.

Eiche oder Mufibaum
Oak or walnut
Chéne ou nover

Roble 6 nogal

Bl

I 4 inch. silvered dial

No. 4846

Facettegliser — Hevelled slasses
Verres blseautds — Cristales biselados

No. 4847

Facettedliser in Messingffassung

Brvelled glasses in brass serring

Verres biscautés seriis en lziton
Cristales hisclados con engastos de latén

85y 0 35 em o= 37V 133 Inch.

Eiche oder Mahagoni poliert
Qak or palished mahaogdany
Chéne ou acajou poli

Roble & caoba pulida

1 cm Silberzifferblatt

Cadran argenté 8" = 91 ¢m — Esfera plateada 8" = 21 cm

Y= h. Gloriagong — Domgong — Harfengong — bim-bam Gong — 4, Westminsfer
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No.1282

e |

B § 4 o § s e 1 | e i 1 e e 1 e

Eiche oder Mahagoni polier: Chene ou acojou poli

Oak or polished mahogany Hoable ¢ caoba pulida

§— — ¢ i - — — — — — — — — ] — — — — — — {— —  — {—

No.1284

No.1283

60 ) 38 cm = T3% ¥ 15 indh.

| S f— i —— — ] S— ——— —  —  —

b —

37 = inch 63 = 37 oo == 2% 14N indh.
Eiche Dalk — Cheéne — Rakle Eiche Dak — Chéne — Roble
il =27 em Sifberzifierblair — 3Wiindh, silvered dial — Cadran avgenré 10 I7

m

slera plateada 10 =27 cm

t2h. Gloriagong — Dompong — Harfengong — bim-bam Oong — 4 Westminsier
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No.1275 No. 1279

i
|
|
!
| ]
| |
| i
; |
i |
| ]
|
I
: I
fi6i 3¢ 41%z om == 36 3 164 indh |
|
!
| 10 == 27 em Silberzifferblatt 9 = 24 cm Silberzifferblatt I
i 10% inch. silvered dial — Cadran argenté 27 cm 92 inch. silvered dial — Cadran argenté 24 cm I
| Esfera plateada 37 em Esfera plateada 24 cm :
|
|
! Eiche — Qak — Chéne — Rable I
| |
! i
| |
| ‘2z h Gloriagong — Domgong — Harfengong — him-bam Gong — ', Westminster |
! |
! I
i |
g i
! |
1 |
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No. 1268

12 std. Gloriagong — Domgong

— — — — — —  —  — — — — [y —
§ — PR S S ot | S e D A i i 1 | S | i o § s | |

T — 1 4 s — —  — ] S 3 — . . S o .

76 % 44 em = 30 x 17 indh

Eiche oder Mahagoni poliert

9% = 23z cm Silberzifferblatt

Harfengong — bim-bam Gong

122

Oak or polished mahodany — Chéne ou acajou poli — Foble 6 cacha pulida

Silvered dial 9'4 inch. — Cadran argenté 23'% cm — Esfera plateada 232 cm

gtk |

Westminster




G. B. Hausuhrwerke

und Hausuhren

Hall clock movements
and hall clocks

Mouvements et horloges de parquet |

Mdquinas y relojes de antesala

1 — 1 | — — | —

8 — L — . S S+ e 1 e

128




Neues § Tag '/: Stund-Hausuhrschlagwerk

MNew 8 day 2 hour strike movement for hall clodks

= —n—-n-vu-u—-u—l

Mouveau mouvement 8 jours sonnerie & céteau 'jz h. pour horloges de parguet

Mueva mdquina B dias de sierra hora v ' hora por relojes de antesals

L ==

-—
§ 1 e 1 o 1 ¢

.

¢ — —

7 e ot 4 S o ¢ e e 1 o 1 — 1 — — T

M 150 %150 mm = =6 inch

Vorzige dieses Werkes siehe nichste Seite — Advanfages of this movement sce next page |
Avantages de ce mouvement voir pade 125 — Ventajas de esta mdquina véanse pdg. 125 |
- = P = = l
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Vorziige des G. B. Hausuhrwerkes HK

- Massives, sorgfalti ausgefiahrtes Werk mit massiven ff. policrten Trieben, drofle Walzenrider

Hammereinstellung durch Redulierscheauben

. Die Hemmerbremse gewdhrt sicheren vibrationsfreien Aufschlag der Himmer

- Hammerwellen unter Briicke gelagert, daher frei herausnehmbar

. Weiter Hammerhub, daher kriftiger Schilag

- Fir jede Geh3usetiefe verschieb- und einstellbare Hammer mit Feststellschraube
- Pendelfederbefestisuns durch Federhiilse. Abfallrcgulierung

- Transporipendel bei cingebaufem Werk leichi sin- und aoshindbar

Advantages of the G.B. hall clock movement HK

. Jolid, superior finished movement, polished solid pinions

. The hammers can be accurately adjusted by means of redulafing screws

+ The automatic brake on the hammers ensures a steady blow and free from vibration
. The hammer arbors run fhrough bridses and can therefore easily removed

. The high lifting of the hammers secures a powerful fonc

. By means of screws the hammers can be moved inwards and coutwards to suif any depth of case

- The fixing of the suspension spring is secured by a DPatent Clip and the movement is also self

setting in beat

- The pendulum can very easily be hooked to the pendulum holder

Avantages du mouvement d’horloge de parquet HK

- Mouvement massif trés soigné avec pignons massifs et polis.  Grandes roues de chéne

Les marteaux sont fixés par des vis de réglage

- Systéme de réglage & vis pour empécher la vibration des marteauy sur les tringles aprés avoir sonné
- Les axes des marteaux places sous un pont sont libres ef facilement démontables

Les marteaux se levant trés haut donnent une forte sonnperie

- Les marteaux peuvent &tre avancés ou reculés par une vis de fixage selon dhaque profondeur de cage
. Le réglage s’obticnt par un ressort gui agit sur la suspension

. La fige de suspension est tzés facile 3 accrocher ef décrocher quand le moovement est monté

Ventajas de la mdquina HK para reloj de antesala

. Maguina maciza de construceidn esmerada con pifiones macizos v pulidas
- Graduacién de los martillos por torniilos

- El freno de los martillos asegura a estos un golpe seco v segura, libre de toda vibracidn

Los ejes de mazo estdn montados entre puentes; por lo tanto se pucden sacar con facilidad

Gran carrera de los martillos, por lo tanto golpe potente

- Los mazos pueden acoplarse a cualguier fondo de caja
- Fijacidn de la suspensidn mediante vaina de muelle reglable

- La péndola se engancha con suma facilidad
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Hausuhr-Gongs
Gongs for hall clocks — Gongs pour pendules de parquet
Gongos para relojes de antesala

e h
No. 12 Harfengong Mo. 11 2 h. bim-bam No. 13 /3 h. bim~-bam
Harp gong — Gong Harpe — Gong arpa Reginagong Eroicagong

| Stibe — rods i | Stibe — rods | Stibe — rods
_| tringles — warillas ' ] tringles — varillas | tringles — varillas

Universaldgong No. 1 Domgong No. 4 (2 Gongfedern)
Gong Universel No. 1 Domgong No. 4 (2 Gongs!

Gong Universal No. 1

126
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Westminster-Melodie Gong No. 14

Westminster-Melodie Gong Nr. 14,2

L2

iy

b

]
%

G. B. 8 Tag %1 Westminster Kettenzug-Hausuhrwerk
8 day i Wesrminster chime chain mavement for hall clocks
Mouvement & chaines 8 jours V4 carillon Westminster pour pendules de parquer
Miguina con cadenas § dias * 1 carilldn Westminster por relojes de antesala

Stibe
rods

frindles

oy oo s On

varillas

12 5tabe — 12 rods

12 frinsles — 172 varillas

e e T

il U

HW. Gong No. 14 und 14/2
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G. B. kombiniert 8 Tag %+ Westminster u. Whittington Kettenzug-Hausuhrwerk

& day *!+ combined Westminster and Whittingfon chimes chain movement Tar hall clocks

Mouvement & chaines B jours 1/s carillons Westminster et Whittington comb. p. pendules de parquet

Méquina con cadenas & dias Y/« carillones Westminster ¥ Whittington comb. p. relojes de anfesala

Whittington-Melodie Gong No. 15

12 Sfiibe
12 rods
12 tringles
12 varillas
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HWW. Gong No. 15
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Beschreibung des Werlkes siche Scite []1 il i
A ‘- i S|
Description of the movement see page | A g [
S ; A {190 ey ! T i BT
Description du mouvement voir page | L f ':l il [ 'qjl Ll 'flJ
: : i i i It
Dcsm-ipcidnduiamaqulnn véanse pagina e b“t hid o : lf
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Das kombinierte Whittington- und Westminster-
Vierviertelschlagwerk mit Kettenzug

8 Tage Gandzeit — In- und Auslandspatente

The new combined Whittington and Westminster
full four quarter chime, weight chain movement.
Patented inland and in foreign countries

Mouveau mouvement ¥, i chaines.
Carillons Westminster ef Whittington combinés.
(Bréveté en tous pays)

El reloj de campana para cuartos de horas con
traccién de cadenas, Whittington v Westminster
combinados.

| (Privilegiado en Alemania v en paises extranjeros)

Platinengrofie ]

Movement plafes | [1 16390 em =
Platines i 6%, ¥ B inch.
Platinas JI

Pendellinge bis Pendelspitze

Length of pendulum ! 73,95, 112 oder 118 cm =
Longueur du balancier i 9%, 374, 44 or 402 indh.
Péndola /

Schwere der Gewichie | Geliwerk und Stunde ‘1_.'.1.|
Weight of the weights | Movement and hour | 3 ks —d,'-tl? kg
Doids pesant [“Mauvement et heure | = - d.':“.’ z
Pesos de pesas | taquina de hara ] —f,)

Erforderliche Gehiusemafle:
Gehidusetiefe 20 cm, Raum fir Pendelschwingung 30 cm,
Pendellinge v.MitteBla tthis Pendelspitze 70,90,107,115cm,
Gewichisfall von Mitte Blatf bis Ende des abgelaufenen

Gewichies 160 cm

Reguired dimensions of the case:

Inside depth of case 8 inch., inside width of case 11%/s inch,,
length of pendulum from centre of dial te the extreme
point of pendulum 27%a, 35%, 42 or 444 inch.,
inside height of case from centre of dial fo fhe extreme
point of weights 64 inch.

Mesures pour cabinets:
Profondeur du cabinet 20 cm, lardeur du cabinet 30 cm,
longueur du balancier du milfeu du cadran jusqu’eu bout de la tige du balancier 70, 90, 107, 113 cm,
chute des poids du milien du cadrean jusqu'av bout des poids 160 cm

Las medidas para las cajas:
Profundidad de la caja 20 cm, ancho de la caja 30 cm,
longitud de la péndola desde el centro de la esfera hasta la punta de la péndela 70, 90, 107, 113 cm,
descenso de las pesas desde cl centro de la esfera hasta la punta de las pesas 160 cm
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No. 158 M MNo. 258 M
MNo. 138 5 MNo. 258 5
MNo. 158 SM MNo. 258 §M

Beschreibung der Hzusuhrwerk-Garnituren siche Prejslisie — Description of the filf

Deseription des garnitures de mourements d horloges

Descripoion de las garnituras pars miguinas de reloics de anfesala

ing

= of hall clock movemenis

prix=courant

veanzse [ista de precios

s price lisy

e
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Beschreibung der Hnusuf:rwrrl-:—(_:iarr:ln.-r{-n sieche Prefsliste — Descripdion of

MNeo. 151 M MNo. 251 M
No.151 5 Ne. 251 5

No. 151 SM No. 251 5M

the fittings of hall clodt mavements see price liss

Descriprion des garnitures de mouvements d'harlages voir prix-couran:
Descripeidn de las garnituras pard miquinas de relofes de antesala véagnee lisra de precios
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Mo. 2711
| Facererlas in der Mine 1 hevelled centre glas:

Verre bisecaurd au milien — Cristal hisetado intermedic

No. 2712

3 Faceciteglaser — 3 hevelled glosses
3 verres bhiseaufes 3 cristales biselados

s B

MNo.

2719

07 X 5 em At X 30P% inch
Eiche aoder Nufhaum ak or walnut Chéne ou nover — Hoble o nogal
Garn. Moo 138 11 = 30 em Fiffcrblatf — 1175 inch. dial Cadran 30 cm — Esfera 3 cm

2 hy Universal-Gong — Domygony — Harfengong — bim-bam Regina-

und Eroi

4 Westminster — ¢y combin. Whitfingfon und Wesrminster

ca-Gong

B — , o . — . c— | -
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No. 2702

| Facetteglas in der Minre I bevelled cencre glass

Verre biseaurd an miliey - Cristul Biseiads intermedin

No. 2703 No. 2704

3 Facetresldser 3 bevelird dlasses

verres bisecautés — 3 erisrajes hiselados

T S e T O T

i
|
|
i
4

»

D00 em o= 8 S 1P inh

Eiche oder Nufbaum

Qak ar zalou — Chéne an noyer Hoble & nagal
Garn. No. 425 11— 3¢ em Zifferblat — 1190 inch, dial Cadran 30 cm Esfera 30 cm

“thoUniversal-Gang — Domgong — Harfengong — bim-bam Regina- und Eraica-Gons

Ya Wesiminsier — 4. combin Whittington und Westminster
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207 =80 cm TS5 1P Indh.

Eiche oder Nufibaum

Qak or waiput — Chéne ou nover Roble & nogal

Garn. No. 425« 11" = 30 cm ZLifferblatt

11¥; inch. dial — Cadzan 30 cm — Esfera 30 cm
o h. Universal-Gong — Domgong — Harfengong — him-bam Regina- und Eroica-(iong
' Westminster + 4 combin., Whittington und Westminster
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No. 2743
(10 O = 28 em)

Glaties Glas
Plain dlass
Verre plat

Vidrio crdinario

No. 2744

(10 O = 28 cm)

Facetfeglas
Bevelled glass
Verre biseauté
Cristal hiselzdo

No., 2745

(11 = 30 cm}

Glattes Glas
Plain dlass
Verre plat

Vidrio erdinario

MNo. 2746

{11470 =30 crii)

Facettedlas
Bevelled slass
Verre biscauté
Cristal biselado

T92 2453 cpm = V5% 0200 (nch.
Eiche — QOak — Cheéne Rahle

Garn. No. 431 M: 11" — 30 em Zifferblate

B — —

—

B — s o i | — 1 i — o 1 o s

e |

114 inch, dial — Cadran 30 ocm Esfera 30 cm
: b Universal- Gong — Domgong — Harfengons — bim-bam Regina- und Ercica- Gong
s Westminster — 4 combin. Whittington und Westminster
e s e e ]
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No. 2723

Glattes Glas
Plain glass
Verre plai

Vidrin ordinario

No. 2724

i".'l-:'.f:'rrglng
Bevelled glass
Verre bissaute
Crizlal hizelado

Garn. MNo. 158

W = 28 cm Lilferblatt
Dial 104 inch
Cadran 28 om

Esfera 28 cm

T+ h. Universal-(zong —

No. 2726

Facelteflas
Bevelled glass
Werre biseante
Cristal biseluda

MNo.2725

Glattes Glas
Plain flass
Verre plal

Vidriv vridinarin

Garn. No. 158

11' = 30 ¢m Zifferblaft

Caclran :
Eslera 30 cm

No. 2738 No. 2739

JFaccitefliser
i bevellid

Fylatte Glaser
3 plain flasses
3 wverres plats glnsscs

Jvidrios Iverses hiscaotés

ardinarios Feristales

bistcladas

Garn. No. 158

10" = 28 ¢m Zifferblatt
Drial 1035 inch.
Cadran 3 cm
Esfers 28 cm

No.2740 No. 2741

Jglatte Gliser 3Facetteglaser

3 plain glasscs 3 hewelled

% werres plats glasses
3 vidrios j_ “.r,-:.:
hiszautes
prdinarios % z
B cristnles
hizelados

Garn. No. 158

11 W em Lifferblate
Drinl 114 indh.
Cadran 30 cm
Esfery WFcm

2V ipch 107 % 54 em = 76 11 % inds
Eiche oder Mullhmum
Dak or walnug Chiéne ou nover — Rable d nogal
Dompong — bim-bam Regina- und Eroica-Gong — & Westminster

to comb, Whittington und Westminster

A i | i | S — 1 — — — | —— — — — f— — — —— | S | G § f— S " § f— i i P 1 s | B 1. it
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1% inch. dial — Cadran 3 cm — Esfera 50 em
Yz h. Universal-Gong — Domgong — Harfengons — bim-bam Begina- und Ercica-Gong
Y+ Westminster — ', combin. Whittington und Westminster
! — T . e - e | — e — — — r— — — — | — —

e T PP —

INoG 279 No. 2728

193 » 54 om o= 76w 21 1y fndhi.

A | i | . i s S i o, i § i

Eiche oder Mufibaum

Oak or walnuf — Chéne ou noyer — Roble 6 nogal

Garn. No. 425: 11" =30 cm Zifferblatt
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No. 2730

105 % 54 em == 76 ® 1% indh. 195 % 54 cm o= 6= Xuinch

Eiche oder Mufibaum

Oak or walnut — Chéne ou nover — Roble 6 nogal

Garn. No. 425 11" 30 cm Zifferblatt

11%4 inch. dial — Cadran 30 cm — Esfera 30 cm

Y, h. Universal-Gong — Domdong — Harfengong — bim-bam Regina- und Eroica-Gong

s Westminster — *4 combin, Whittington und Westminster
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No. 2699

1M =54 cm = 77 % 214 inch. 196 x 54 em = 77 % 21 Ve indh.

Eiche — Oak — Chéne — Doble

Garn. Mo. 425:11% = 30 cm Fifferblatt Garn. No. 293:11" = 30 cm Zifferhlatt
114 inch. dial 117 inch. dial
Cadran 30 ¢m — Esfera 30 ¢m Cadran 3 cm — Esfera 30 cm
‘2 h. Universal-Gong — Domgong — Harfengong — bim-bam Regina~ und Ercica-Gong

'+ Westminster — *4 combin. Whiffinéton und Westminster

L-l—-—-—um-.n—.-_..._._.._.,...._._._!
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No. 2756 No. 2754

a1
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Eiche — Qak — Chéne — Roble

1134 inch. dial 1134 inch. dial

iy Westminster — Y combin. Whitfington und Westminsier

155 3 54 cm = 76 3 21 indh. 104 = 57 em =762 ¥ 114

Garn. No. 425: 11" = 30 cm Zifferblatf Garn- No. 6558: 11 — 50 cm

— e ¢ e+ + — e ¢ ——

inch

Fifferblatt

Cadran 30 ecm Cadran 11" = 30 cm
Esfera 30 cm Esfera 11" = 30 cm

*2 h. Universal-Gong — Domgong — Harfengong — bim-bam Redina- und Eroica-Gong
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No. 2731

6w 54 em o= 77 2217 fach 198X 54 em =77 x 2% indh.

Eiche — Oak — Chéne — Roble

| Garn. No. 425:11% = 30 cm Zifferblatt — 11%; inch. dial — Cadran 30 cm — Esfera 30 ¢m
= “2 h. Universal-Gong — Domgong — Harfengong bim-bam Regina- und Eroica-Gong
j Y4 Westminster — *; combin. Whitfingfon und Westminster




No. 2694
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198 x 54 om = 78 3 MYy inch. 198 = 34 cm — TB x 21Y3 indh.

Eiche — Oak — Chéne— Dohle

Garn. Ne. 205: 11 =30 cm Zifferblati

11% & inch. diai — Cadran 30 cm Esfera 30 cm

"2 h. Universal- Gong — Domgong — Harfengong — bim-bam Regina- und Eroica- Gong

s Westminster — *, combin. Whittingfon und Westminsfer
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No. 2722 No. 2708
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1958 > 34 cm = 7§ = 3 . inch 196 % 56 U cm T XN indh

Eiche — Oak — Chéne — Hoble

Garn. Mo. 295: 11° = 30 cm Zifferblatt Garn. Mo. 151: 11" = 30 cm Zifferblatf

%+ inch. dial — Cadran 30 ¢m — Esfera 530 cm 113 inch. dial — Cadran 30 cm — Esfera 30 cm

"2 h. Universal-Gong — Domgond — Harfengong — bim-bam Hegina- und Eroica-Gong

4 Westminster — * : combin. Whittington und Westminster

144
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No. 2707

190 ¥ 63 cm o= 77 V% 2% [nch.

Eiche — Oak — Chéne — Lobie

Garn. 421: 129 — 31'% cm Zifferblatt

12%2 inch. dial — Cadran 31Y: em — Fsfera a1z cm

Y2 h. Universal-Gong

Domgong — Harfengong — bim-bam Regina- und Eroica-Gong

*s Westminster — ? & combin. Whittington und Wesiminster
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No. 2742

104 X533 cm = 76% » 21 inch-

Garnitur 658 : 11° = 30 cm Ziflerblard

13

inch. dial — Cadran 30 cm

Esfara 3 cm

4 Wesrminstier —

Ciche Oak
Chene

Rohle

No. 2735

1497 > 64 cm = T4 > 15, inca

Garmitur 400 M : 11° = 30 cm Messingzifferblatr

mil aufgelegten Zahlen — 1134 Inch. brass dial,

mounted figures — Cadran en laiton 30 cm awvec
chiffres appliqués=s — Eslera cn lardn 30 cm

ndmerss puestos

Y7 h. Universal-Gong — Domgong — Harfengong — bim-bam Regina- und Eroica-liong
/s combin. Whittingion und Westminster
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193 % 54 em = 76 2100 inch.

Nultbaum, Birke mart oder Mahagoni polierr
Walnuz, dull bicch or polished mahogany
bouleau mmat ou acajou poli

gal. abedul mate & cacba pulida

Garn, Mo, 400: 11" = 30 cm Ziferhlar
mit aufgelegien Zahlen
11%: inch. dial with reised figures
Cadran 11" = 30 cm avee chiffres appliqués

Esfera 11 3 omocon nimeros puestos

Yz h. Universal-Gong — Domgong
i3 Westminsier -

No. 2721

108 o+ Shcm 76 12 inch.

Haukasiseh Nulibawm oder Mahagoni poliert
Caucasian (real) polished walaut or polished mahogany
Moyver du caucase poli ou acajou poli

Mogal caurasiano pulido & caocba palida

Garn. 131: 117" = 30 cm Zifferblan

Yy inch. dial
Cadran 30 cm

Esfera 30 cm

Harfengong — bim-bam Regina- und Eroica-Gong
s eembin. Whittington und Westminster

 — — — — S  —  —
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No. 2733

195 ¥ 3 e =77 ¥ S ind

Kaukasisch MNufibaum

Cauvcasian |rezl) polished walnut Mover do caucase poli — MNodal caucasiano pulido
H : P g P

Garn. No. 400: 11 = 30 cm Fifferblatt

117 5 inch. dial

Cadran 11" = 30 cm
Esfera 171" = &0 cm
s h. Universal-GGong Domgong — Harfengong bim-bam Regina- und Eroica-Gong

Y, Westminster — 1 combin. Whitfington und Westminster

e 1 — — — —
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Mo 1953

Garn. No. 151: 117 —

201y em Silberzifferblast Eiche — Oak

e |

e § 1

e T

Silvered dial 1135 inch. Chéne — Roble I
Cadran argenté 291 em
Esfera plateada 29/, cm
28 % B8 cm 83z 4 M inch
2 h. Universal-Gong — Doemgong — Harfengons — him-ham Regina- und Eroica~Gong
'« Westminster 4 combin. Whittington und Westminster
- e N |
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Grandmother clocks — Full ¢/4 Westminster chime

No. 2597 No. 2493

Garn. No. 515:
Messingzifferblatf 22'/5 222 em
mit aufgelegten Guliverzierungen
und aufgelegfem, geiitztem Silber-

zahlenreif

834" sguare brass mounted dial

with solid brass corners 8" silvered

circle

Cadran cuivee 227, X 31Y cm
avec
appliques en fonte oxydée,

Cercle argenté et gravé

Esfera de latén 22'f, X 22V, cm
con

ornamentos dorados

164 > 35 em G434+ 15 inch
Eiche Poliert Mahagoni
Cak — Chéne — Hoble Dolished Mahogany
Acajou poli Caoha pulida

4 i i f St s oS | o | S | S S — —f S— ] P S f— —— p— w—f S— ] Eo— S— E—{ S i S— S— f S— — — E— S—— f— — ot { S— ) — — — | — S— — — — f— — —
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Nao. 2598

Geldfzfes Silberzifferblate
einschl. Liinette 22 cm

Engraved silveeed dial with

bezel 8% inch.

Cadran argenté et dravé avec

lunette 22 cm

Esfera plafeada v grabada con

aro 22 cm

Eiche — Oak

Chéne -

Roble

3410

No. 2599

"Ik
1
.
i
i

160 > 3% cm = 63 13 inch

Messingzifferhlatt 20 < 27 cm

mit aunfgeleffen Gufiverzierungen
und aufgelegtem, gediziem Silber-

zahlenreif

dial with solid brass corners silvered

circle

Cadran cuivee 20427 cm avec
appliques en fonte oxvdée,
cercle argentéd
Esfera de lafon 20 27927 cm

con orpamentos dorados

» fnch. square brass mounted

§ — — — — — S — —
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MNo. 2586

Ia 8 Tag Federzug *: Schlagwerk
mit Westminstergong

Garn. No. 2586 = 37 % 26 cm
fein geditzies Silberzifferblatt

mif aufgelegten Gulverzierungen

8 day solid %« spring movement
Westminster chime, silvered and
engraved dial 144255 10Y4 indh.

Maouvement massif 8 jours & ressort
carillon Westminster Y4, cadran

argenté et gravé 37 X 20 cm

Magquina con muelle fina maciza 4
8 dias de cuerda,
carillén Westminster,

esfera plateada verabada 37526 cm

Mahagoni poliert mit Intarsien

19% = 47 cm T x 1B

Capba puiida con labor embutido

No. 25588

Iz BTag Ketfenzug *y Schlagwerk,
3 Lauf, mit Westminstergong,

kombiniert Whiftington-
und Westminstergong

oder

Garn. No. 2588 = 37 26 cm
schweres Messingzifferblatt
mit aufgelegten Guliverzierungen,
aufgelegtem Silberzahlenreifen mit
aufgeledten goldfarbiden Zahlen

& day weight chain movement /s
strike Westminster chime or com-
bined Whittington and Westminster

chime

14%2310" /4 inch. brass dial with gilt

crnaments and silvered mounted

cirele with gilt coloured mounted
fidgures

Mouvement massif a chaines 8jours
carillon Wesiminster %4y ou caril-
lons Westminster et Whittington

combinés

Cadran 37 %26 cm laifon avec
ornéments dorés et circle argenté
et appligué avec chiffres appliqués

dorés

Mdaquina fina maciza 4 cadenas 8

dias */; carillon Westminster &
carillones Westminster v Whitting-

ton combinados
Esfera 377 26 cm de lafon con orna-

mentos dorados v estera plateada
con niimeros puestos ¥ dorados

Dolished mahogany inlaid — Acajou poli avec marqueterie
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